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ОБЪЯВЛЕНИЕ
Уважаемые читатели и подписчики газеты «Ахы-

ска»! 
В связи с тем, что в каталоге на 2012 год указаны не-

верные расценки, просим вас при оформлении подпи-
ски на нашу газету в отделениях «Казпочты» ссылаться 
на дополнение № 3 к каталогу «Газеты и журналы» АО 
«Казпочта» на 2012 год. Благодарим вас за внимание и 
надеемся на дальнейшее наше с вами общение! 

С уважением, 
редакция газеты «Ахыска»

Первый форум новой международной 
организации, участие в котором приняли 
руководители трех государств: Казахста-
на – Нурсултан Назарбаев, Азербайджана 
– Ильхам Алиев и Кыргызстана – Роза 
Отунбаева, а также заместитель Премьер-
министра Турции Бекир Боздаг, стал весьма 
результативным. Об этом Глава нашего го-
сударства заявил, подводя итоги заседания 
на специальной пресс-конференции... 

Стр. 2

Talgar boyunca dağlardan süzülüp gelen ve bu Liseye ayrıca bir 
güzellik katan Talgar Çayı bile durdu. Çünkü bu safl ıkta, bu güzellikte 
Kazak Türk Lisesinin açılış töreni 20 Ekim 2011 tarihinde gerçekleşti.
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К духовному 
сближению

Открывая работу саммита, 
Нурсултан Назарбаев от имени 
всего казахстанского народа вы-
разил искреннее соболезнование 
семьям погибших в результате не-
давних террористических атак на 
юго-востоке Турции, из-за чего на 
форум не смог прибыть Премьер-
министр этой страны Реджеп Тай-
ип Эрдоган. Напомнив, что фун-
дамент Совета сотрудничества 
тюркоязычных государств (ССТГ) 
как полноценной международной 
структуры заложен в 2009 году в 
Нахичевани, Глава государства 
подчеркнул, что все страны ор-
ганизации заинтересованы в ее 
становлении и эффективном раз-
витии. 

 – Мы надеемся, что и другие 
тюркоязычные страны, а именно 
наши узбекские и туркменские 
братья, со временем присоеди-
нятся к этому процессу, – заявил 
Президент. – В связи с этим 
Секретариату Тюркского совета 
необходимо проработать вопро-
сы подписания соответствующих 
соглашений с Туркменистаном и 
Узбекистаном. Нынешний сам-
мит, несомненно, укрепит наши 
совместные действия по форми-
рованию статуса общетюркского 
объединения. Учрежденный в 
прошлом году в Стамбуле секре-
тариат уже начал работу, приня-
ты документы, являющиеся пра-
вовой основой для эффективного 
осуществления деятельности со-
вета. 

Весомый вклад в развитие 
сотрудничества братских стран 
вносят Тюркская парламентская 
ассамблея и Совет старейшин, 
созданные по инициативе Нур-
султана Назарбаева. А недав-
но открытая в Астане Тюркская 
академия принимает меры по 
изучению наших общих корней и 
истории, развитию культуры род-
ственных народов. Казахстан ока-
зывает всестороннюю поддержку 
этому научному центру, чтобы его 
работа приносила существенные 
результаты. 

Призвав все стороны, заинте-
ресованные в развитии тюрколо-

гии, активно участвовать в работе 
академии, Нурсултан Абишевич 
отметил, что сегодня Тюркский 
мир объединяет более 40 наций 
и народностей, проживающих на 
обширном евразийском простран-
стве. Тюрки, численность кото-
рых составляет 200 млн. человек, 
внесли особый вклад в историю и 
культуру человечества. 

– Наши славные предки оста-
вили неизгладимый след в миро-
вом искусстве, поэзии и науке, 
– напомнил Глава государства. 
– Поэтому предстоит много ра-
боты по дальнейшему сближению 
наших братских народов, имею-
щих общие корни, традиции, язык 
и культуру. Необходимо составить 
антологию крупнейших произве-
дений Тюркского мира, подгото-
вить общий альманах. Кроме того, 
мы должны организовать широко-
масштабные мероприятия по вза-
имной презентации выдающихся 
личностей наших народов. Среди 
молодежи необходимо чаще орга-
низовывать спортивные состяза-
ния и театральные фестивали. 

 Президент внес также ряд 
конкретных предложений, на-
правленных на духовное сбли-
жение братских государств. В их 
числе – совместная пропаганда 
наследия аль-Фараби, Жусупа 

Баласагуна, Махмуда Кашгари, 
Ахмета Ясави, проведение в 2012 
году в Туркестане международ-
ного симпозиума «Тюркский мир 
сегодня: реальное положение и 
перспективы развития». В связи 
с объявлением Астаны культур-
ной столицей Тюркского мира в 
следующем году необходимо за-
планировать организацию ряда 
культурных мероприятий и фе-
стивалей. 

– Сегодня на казахской зем-
ле, объединившей 140 этносов, 
представители всех народов жи-
вут в мире и согласии, – акцен-
тировал Нурсултан Назарбаев. – 
Священный шанырак всех тюрков 
– Казахстан с первых дней об-
ретения независимости осущест-
вляет конкретные меры в этом 
направлении. Мы твердо придер-
живаемся идеи межэтнической 
гармонии, согласия, взаимной 
терпимости. По нашей инициати-
ве в Астане на постоянной основе 
проводятся съезды лидеров ми-
ровых и традиционных религий. 
Уважительное отношение к чужим 
ценностям – прекрасное каче-
ство, привитое нам со времен на-

шего общего пророка Хаджи Ах-
мета Ясави. Поэтому не случайно 
имя великого предка, покоящегося 
в Туркестане, присвоено междуна-
родному Казахско-Турецкому уни-
верситету. Важную роль в пропа-
ганде культуры и искусства наших 
народов играет ТЮРКСОЙ, а На-
урыз на Генеральной Ассамблее 
ООН включен в список мировых 
культурных ценностей и признан 
международным праздником. 

 Нурсултан Назарбаев поддер-
жал инициативу Президента Азер-
байджана о создании в Баку Фонда 
культуры тюркоязычных стран. Это 
придаст новый импульс развитию 
культурно-гуманитарных связей 
стран – членов ССТГ, а духовная 
близость должна стать основой 
для укрепления экономического 
сотрудничества – главной темы 
алматинской встречи в верхах, ко-
торая определена в прошлом году 
в Стамбуле.

Ключевой вопрос 
интеграции

Участники заседания под-
робно рассмотрели пути раз-

вития многосторонних торгово-
экономических и инвестиционных 
связей, определили вектор широ-
кого использования транзитного 
потенциала. По общему мнению 
руководства ССТГ, главная цель 
– общими усилиями стимулиро-
вать интеграцию экономик. Для 
этого страны Тюркского мира 
имеют достаточно природных бо-
гатств, плодородных земель, во-
дных и энергетических ресурсов. 

Напомнив, что нынешний 
саммит проходит в условиях 
продолжающегося глобального 
экономического кризиса, Глава 
государства подчеркнул необхо-
димость создания совместного 
механизма по противодействию 
рецессии. 

 – Самое главное – нужна 
наша воля и решимость для еди-
нения и сотрудничества, – отме-
тил Президент. – Только тогда 
мы сможем войти в число ведущих 
конкурентоспособных государств. 
Во-первых, основой для реаль-
ных дел должна стать недавняя 
встреча министров экономики на-
ших стран. Стимулом в развитии 
торгово-экономических отноше-

ний будет служить Деловой со-
вет тюркоязычных государств. В 
связи с этим необходимо рассмо-
треть вопрос устранения препят-
ствий, мешающих эффективной 
взаимной торговле. 

Нурсултан Назарбаев по-
сетовал на то, что товарообо-
рот между странами – членами 
Тюркского совета не соответству-
ет их возможностям и интересам. 
Имеется большой потенциал для 
его увеличения, в связи с чем 
необходимо усилить инвестици-
онную активность. Кроме того, 
следует использовать в полной 
мере геостратегическое располо-
жение тюркоязычных стран. Это 
поможет эффективному решению 
вопросов грузоперевозок и тран-
зита.

Конкретные предложения по 
развитию транспортной системы, 
логистики и других отраслей вы-
двинули на встрече Ильхам Али-
ев и Роза Отунбаева. Участники 
форума пришли к полному взаи-
мопониманию по многим вопро-
сам, касающимся экономической 
интеграции. 

Для оказания помощи Секре-
тариату ССТГ будут даны соот-
ветствующие поручения мини-
стерствам и ведомствам, а по 

Первый форум новой междуна-
родной организации, участие в 
котором приняли руководители 
трех государств: Казахстана – 
Нурсултан Назарбаев, Азербай-
джана – Ильхам Алиев и Кыргыз-
стана – Роза Отунбаева, а также 
заместитель Премьер-министра 
Турции Бекир Боздаг, стал весьма 
результативным. Об этом Глава 
нашего государства заявил, под-
водя итоги заседания на специаль-
ной пресс-конференции. По мнению 
Президента РК, решения, принятые 
в Алматы, послужат дальнейшему 
плодотворному сотрудничеству 
братских стран, а укрепление эко-
номических связей стимулирует 
создание механизмов по совмест-
ному противодействию второй 
волне глобального кризиса. 

итогам саммита принята Алма-
тинская декларация. В этом до-
кументе члены Тюркского совета 
выражают убежденность в том, 
что всесторонние связи и суще-
ствующая солидарность тюр-
коязычных государств укрепляют 
региональное и международное 
сотрудничество в Евразийском 
регионе. Они также признают эко-
номическое сотрудничество в ка-
честве основной движущей силы 
региональной интеграции и вы-
ражают приверженность целям и 
принципам Устава ООН, докумен-
там ОБСЕ, и прежде всего Хель-
синкскому заключительному акту. 
С полным текстом декларации 
можно ознакомиться на веб-сайте 
МИД Казахстана – www.mfa.kz.

 Кроме того, участники самми-
та одобрили процедуры Тюркско-
го совета. В частности, стороны 
договорились создать Тюркский 
фонд научных исследований, а в 
экономической сфере подчеркну-
ли важность улучшения инвести-
ционного климата. 

 Как отметил Нурсултан На-
зарбаев, принятые документы 
повысят статус объединения и 

определят основы многосторон-
него сотрудничества.

 – Для Казахстана большая 
честь быть первым председате-
лем Тюркского совета, – сказал 
Президент, подводя итоги встре-
чи. – Мы направляем наши об-
щие усилия на сближение тюр-
коязычных стран, повышение 
эффективности деятельности ор-
ганизации и статуса совета. 

По решению глав делегаций, 
следующий Саммит ССТГ состо-
ится в Бишкеке. 

В рамках форума в Алматы 
состоялась встреча заместителя 
Премьер-Министра – министра 
индустрии и новых технологий 
РК Асета Исекешева с вице-
премьером Турции Бекиром Боз-
дагом. Коллеги подписали мемо-
рандум о создании совместных 
индустриальных зон на террито-
рии Казахстана. В перспективе в 
каждом регионе республики пла-
нируется открыть 2–3 промыш-
ленных площадки, задача кото-
рых – всемерно содействовать 
развитию отечественного малого 
и среднего бизнеса. 

Асет КАЛЫМОВ,
 фото Сергея БОНДАРЕН-

КО, Болатбека ОТАРБАЕВА 
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PKK sadece 
Türkiye'ye değil 
ABD'ye de tehdit

 
ABD Temsilciler Meclisi Dış 

İlişkiler Komitesi Başkanı Ileana 
Ros-Lehtinen, 'terör örgütü PKK'nın 
sadece Türkiye'ye değil, ABD'nin 
bölgedeki çıkarlarına da tehdit oluşturduğunu'' söyledi.

Anne tarafından kökeni İstanbul ve Lüleburgaz'a uzanan Ros-Lehtinen, 
1915 olaylarını 'soykırım'' olarak niteleme çabalarından kaygı duyduğunu da 
belirterek, ABD Kongresi'nin bu konuya müdahil olmasını uygun bulmadığını 
belirtti. Ros-Lehtinen, Dallas'ta Türk-Amerikan Derneği TURANT'ın 
'Cumhuriyet Birlik ve Dayanışma Yemeği''nde yaptığı konuşmada, 'bir önceki 
yüzyılda dünyanın, Türkiye'nin bugünkü modern, demokratik cumhuriyete 
tarihi dönüşümüne tanıklık ettiğini'' kaydetti. Ros-Lehtinen, 'Bu yüzyılda da 
Türkiye, gurur verici başarılarının üzerine yenilerini inşa ediyor ve bölgedeki 
diğer ülkeler için bir örnek haline gelmiş durumda'' dedi. 'Bu son saldırının, 
terör örgütü PKK'nın neredeyse 30 yıldır sürdürdüğü, binlerce masumun 
hayatına mal olan acımasız terör eylemlerinin yeni bir halkası olduğunu'' 
kaydeden Ros-Lehtinen, 'Bu nedenle ABD'nin, PKK'ya karşı verilen 
mücadelede kaçınılmaz bir rol oynadığını'' söyledi. Komite Başkanı,. 'ABD'nin 
bu desteğinin sessiz ve perde arkasında olduğunu, dolayısıyla da özellikle 
Türkiye'de iyi bilinmediğini'' söyledi.

Глава государства Нурсултан Назарбаев направил 
телеграмму соболезнования Президенту Турецкой 

Республики Абдулле Гюлю в связи 
с терактами на юго-востоке страны 

«С глубокой скорбью воспринял трагическую весть о гибели 
в результате террористических актов турецких военных в райо-
нах Юксекова и Чукурджа. Казахстанцы разделяют боль утраты, 
переживаемой братской Турцией. От имени народа Казахстана и 
от себя лично прошу передать глубокие соболезнования родным 
и близким погибших», - говорится в телеграмме.

Глава государства Нурсултан Назарбаев направил 
телеграмму соболезнования Президенту Турецкой 
Республики Абдулле Гюлю в связи с постигшим эту 

страну землетрясением
 

«С глубокой скорбью воспринял трагическую весть о гибели 
людей в результате землетрясения в провинции Ван. Казахстан 
готов оказать всю необходимую помощь пострадавшим от сти-
хийного бедствия. От имени народа Казахстана и от себя лично 
прошу передать глубокие соболезнования братскому народу Тур-
ции, родным и близким погибших», - говорится в телеграмме.

24.10.2011 состоялся телефонный разговор Прези-
дента Республики Казахстан Нурсултана Назарбаева с 
Президентом Турецкой Республики Абдуллой Гюлем 

Глава государства выразил соболезнование в связи с много-
численными жертвами землетрясения в Турции и предложил по-
сильную помощь в ликвидации его последствий.

В ходе беседы стороны обсудили состояние и перспективы 
двусторонних отношений, а также итоги прошедшего в Алматы I 
Саммита Совета сотрудничества тюркоязычных государств.

Президент Турции Абдулла Гюль выразил сожаление в связи 
с тем, что не смог присутствовать на встрече высокого уровня.

Mısır'dan Türkiye'ye yardım önerisi
Mısır Dışişleri Bakanı Muhammed Kemal Amr, Van'da yaşanan depremin 

ardından Türkiye'ye yardım için hazır olduklarını söyledi.
  Mısır'ın resmi Nil televizyonun haberine göre, Amr, Dışişleri Bakanı 

Ahmet Davutoğlu ile telefon görüşmesi yaparak Davutoğlu'na Mısır halkının 
ve hükümetinin taziye mesajını iletti.

 Amr, deprem bölgesine yardım etmek için Mısır'ın hazır olduğunu ve 
Türk halkının acısını paylaştığını belirtti.

 Dışişleri Bakanı Davutoğlu ise Mısırlı meslektaşına güzel ve anlamlı jest 
için teşekkür etti.

BAŞSAĞLIĞI   MESAJI
Türkiye Cumhuriyeti'nin Van ili ve Erciş ilçesinde meydana gelen 

depremden dolayı son derece üzgünüz. Yüreğimiz kardeşlerimizle beraberdir.
Depremde hayatını yitirenlere  Dünya Ahıska Türkleri Birliği olarak  Allahtan 
rahmet yakınlarına başsağlığı diliyor, yaralı vatandaşlarımıza acil şifalar 
diliyorum. Türk Milletimizin başı sağ olsun…Allah bu aziz millete daha 
böyle acılar göstermesin..

Ziyaetdin KASSANOV
Dünya Ahıska Türkleri Birliği Başkanı  

Rusya Başbakanı Vladimir 
Putin, Başbakan Recep Tayyip 
Erdoğan'a Van'da 200'den fazla 
kişinin hayatını kaybettiği 
deprem nedeniyle baş sağlığı 
diledi.

 
 Rus İtar-Tass ajansı Putin'in 

mesajda, «Türkiye halkı ve hükümeti 
ile ülkenin doğusunda meydana gelen 
şiddetli depremde çok sayıda kişinin 
hayatını kaybetmesinden dolayı 
duyduğu üzüntüyü samimi olarak 
paylaşmaktayız. Bu doğal felaketin 
etkilerinin üstesinden gelmek için 
elimizden gelen her türlü yardımı 
yapmaya hazırız» ifadesini kullandığını 
duyurdu.          

Rusya Devlet Başkanı Dimitriy 
Medvedev   de daha önce Cumhurbaş-
kanı Abdullah'a Gül'e gönderdiği me-
sajda baş sağlığı dileyerek Rusya Acil 
Durumlar Bakanlığı'na deprem bölge-
sine yardım göndermesi için talimat 
verdiğini kaydetmişti. 

 Acil Durumlar Bakanı Sergey Şaygu 
da yaptığı açıklamada, Türk yetkililerin 
200'den fazla ölü olduğunu açıkladığını 
belirterek, «Bizim tahminlerimize göre 
rakamlar çok daha yüksek olabilir. Eğer 
Türkiye bizden yardım isterse kesinlikle 
isteklerini karşılayacağız» diye konuştu.

Putin'den Erdoğan'a baş sağlığı mesajı

'Dost ülke 
Türkiye'ye 

yardıma hazırız'
İtalya Dışişleri 

Bakanı Franco Frattini, 
Van'da meydana gelen 
7,2 büyüklüğündeki 
depremle ilgili olarak, 
«Dost Türkiye'ye 
yardıma hazırız» dedi.

Bakan Frattini, parlamentoda 
katıldığı bir toplantının çıkışında 
basın mensuplarının sorularını 
yanıtladı. Türkiye'deki deprem 
felaketiyle ilgili olarak İtalya'nın 
yardım gönderip göndermediği 
sorusu üzerine Frattini, «Dost ülke 
Türkiye'ye her türlü yardım için 
her zaman hazırız» dedi.

Türkiye'den talep gelmesini 
beklediklerini ifade eden Frattini, 
talep  gelmeden harekete geçmenin 
koordinasyonsuzluk nedeniyle 
problemlere neden olabileceğini 
kaydetti.

Kuzey Afrika'daki son 
gelişmelere ilişkin soru üzerine 
Franco Frattini, Libya'da yeni 
bir dönemin başladığından söz 
ederken, devrik lider Muammer 
Kaddafi 'nin ölümüyle ilgili olarak 
Ulusal Geçiş Konseyi Yürütme 
Kurulu Başkanı Mahmud Cibril'in 
de soruşturma yapılmasını 
istediğini, bu konuyu Birleşmiş 
Milletler'in teşvik ettiğini, İtalya'nın 
da koşulsuz destek verdiğini 
söyledi.

Tunus'ta dün yapılan 
seçimlere de değinen İtalyan 
dışişleri bakanı, seçimlerden 
sonra Tunus'tan demokratik bir 
hükümet beklentilerinin olduğunu 
vurguladı.

«По поручению Президента 
Казахстана Нурсултана Назар-
баева и в соответствии с поста-
новлением правительства РК на-
роду Турецкой Республики будет 
оказана гуманитарная помощь в 
связи с разрушительным земле-
трясением, произошедшим в этой 
стране», - сообщает пресс-служба 
Министерства по чрезвычайным 
ситуациям РК.

По данным ведомства, «гума-
нитарный груз в виде 5,065 тонн 
мясных консервов, 12 тонн греч-
невой крупы, 20 десятиместных 
зимних палаток, 20 печей для 
обогрева, 200 одеял, 1 тонны чая, 
15 тонн макаронных изделий бу-
дет доставлен до пункта назначе-

ния авиацией МЧС РК из города 
Алматы».

Как сообщалось ранее, 23 
октября на востоке Турции прои-
зошло землетрясение магнитудой 
7,3. Эпицентр подземных толчков 
находился в деревне Табанли 
(Tabanli) провинции Ван, гранича-
щей с Ираном. Очаг землетрясе-
ния располагался на глубине 94,5 
километра.

По последним данным, число 
жертв землетрясения составило 
460 человек, более 1,4 тыс. ра-
нены.

Информация о гражданах Ка-
захстана, пострадавших в резуль-
тате землетрясения в Турции, не 
поступала.

Ayrımcı söylemleri 
lanetleyen Başbakan, 
BDP'li belediyelere de 
'Polisi taşlamak için 
organize olanlar afet 
anında yoklar' diye 
yüklendi. Başbakan 'İlk 
24 saat bir başarısızlık 
oldu' diye özeleştiride de 
bulundu

BAŞBAKAN Recep Tayyip 
Erdoğan, Van'da meydana gelen 
7.2 büyüklüğündeki depremle ilgili 
açıklamalarda bulunurken sert 
ifadeler kullandı. Erdoğan, partisinin 
genişletilmiş il başkanları toplantısında 
şunları söyledi: 

- BUNLARI LANETLİ 
GÖRÜYORUM: Felaketleri, acıları, 
ölümleri, tüyler ürpertici bir ırkçılık ve 
ayrımcılık vesilesi olarak kullanmayı 
şiddetle reddettiğimi ve kınadığımı 
ifade etmek istiyorum. Sosyal paylaşım 
sitelerinde, bazı TV ekranlarında, bazı 
gazete köşelerinde, hatta fısıltı yoluyla 
dile getirilen ayrımcılığa ilişkin her 
ifade, her tavır, her ima insanlık dışıdır, 
vicdansızlıktır. Ben bunları lanetli 
olarak görüyorum. 

- BDP BELEDİYELERİNE 
YÜKLENDİ: İstanbul Büyükşehir 
Belediye Başkanım Van'a ulaşıyor. 
Kayseri, Bursa Belediye Başkanlarım 

Van'a ulaşıyor. O bölgedeki malum 
belediyeler hemen yanıbaşlarına 
ulaşmaktan acizler. Polis taşlamak, 
asker taşlamak, molotof atmak, sağı 
solu taşlamak için anında organize 
olanlar, bakıyorsunuz afet anında 
ortada yoklar. 

- FİTNE ÇIĞIRTKANLARI: 
Van depremi bir turnusol kağıdıdır... 
Depremin ardından ilk saatlerde enkaz 
kaldırmak yerine fi tne çığırtkanlığı 
yapanları ben özellikle milletimin; 
Doğu ve Güneydoğulu kardeşlerimin 
takdirlerine havale ediyorum... O fi tne 
ocakları işi körüklemeye, o acının, 
o enkazın içinde hala siyasi rant 
kavgası yapmak gibi bir vicdansızlık 
sergiliyorlar. Artık bıktırdınız, yeter.

- DÜŞÜNCESİZ, PATAVATSIZ:  
Bir gazeteye verdiği demeçte 'Kimse 
hayale kapılmasın, Barzani'yi orada 
yaşatmazlar' diyor. Sayın Kılıçdaroğlu, 
sen bu sözünle kimi tehdit ediyorsun, 
kime yol gösteriyorsun? Böyle 
düşüncesizlik, böyle patavatsızlık 
olur mu? Hükümeti istifaya çağıran, 
Barzani'ye aba altından sopa gösteren 
bir anlayış, terörle mücadeleye ne kadar 
destek verebilir?

'BAŞARISIZLIĞI 
KABUL EDİYORUZ'

 Çadırlar konusunda, 'İlk 24 saatte 
bu konuda başarısızlık oldu, bunu 
kabul ediyoruz. Ama bu tür olaylarda 

bu kadar eksik de hata payı da olacaktır' 
diye özeleştiri yapan Erdoğan, GSM 
şirketlerinin seyyar baz istasyonları 
sayesinde iletişim sıkıntısının çok kısmi 
kaldığına dikkat çekti. Erdoğan, 'GSM 
şirketlerimizi özellikle tebrik ediyorum. 
Enkaz altında olanlarla bile iletişim 
sağlanabildi' dedi.

İktidarı kaybetsek 
de yapacağız

 
BAŞBAKAN Erdoğan, Çevre ve 

Şehircilik Bakanlığı ile birlikte kaçak 
yapı, gecekondu olayını ortadan 
kaldırmak için yürütülecek çalışmalara 
da dikkat çekti. Gerekirse tüm yetkileri 
bakanlığa alacak yasa çıkaracaklarını 
vurgulayan Erdoğan, 'Bedeli ne olursa 
olsun, bu tür binalarını değiştirmeyen, 
bunları yıkmayanlara sormadan 
kamulaştırmasını  yapacak ve bu 
binaları biz yıkacağız. Oy verirmiş, 
vermezmiş biz bunu dinlemeyeceğiz. 
Çünkü bu tabloları defaatle 
yaşamaktansa, iktidarı kaybetmek çok 
daha hayırlıdır' dedi.  Başta İstanbul, 
Ankara, İzmir gibi büyükşehirler 
olmak üzere herkese seslenen Erdoğan, 
'Lütfen bizim bu çağrılarımıza 
kulak versinler. 'Ben müteahhitle 
anlaşacağım' yok. Biz müteahhit, şu, 
bu bekleyemeyiz, hemen müdahaleleri 
yapacağız' diye konuştu.

Казахстан направляет партию гуманитар-
ной помощи в пострадавшую от 

землетрясения турецкую провинцию Ван
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 Ekleyen Fatima DEVRİŞEVA 

Aspinza Kunsa’da dünyaya geldi
 Yıllardan 1932nci idi.
 Ana-baba inen  birde beş kardaşı,
 Küdret, Köşeli, Yayla, İdayat, Paşali.

Kızniya’gildendür Südret kızısı,
 Babası Resül’dür  Güneş anası.
 Tehem dedesinden Tunsul nenenden
Töremeynen geldi Südret dünyaya.

Kuntsa kimi bir yer, tagın dibinde,
 Yazın yaylalarda, kışın kövünde.
 Camuşlar tutardı, otları biçip,
 Napuzar bahçada meyve yetişip.

Rahmetli Resül babası çox işlegen idi.
 Platvan, Harıkana, Kayabaşı,
 Kıldızir, Çançah dibi tallalarında
 Bugday, arpa ekip biçiyer idi…

Yıllardan 1944nci gelip,
 Bu şirin hayata olmadı nasip.
 Ahıska şennigin ocagı söndi,
 Çiçekli yaylalar hayalde kaldı.

Gece yarısında soldatlar geldi,
 Tuvarlar titredi, kapiler dögüldi.
 Aglamak, sızlamak – yalan düniya
 Ahıska şennigin ocagı söndi.

1932 yılında Ahıska’nın Aspinza kazasına bağlı Kunsa 
köyünde dünyaya geldi. Babası Resul, annesi Güneş’tir. Ailenin 
altı çocuğundan biri olan Südret nine, 1944 sürgününde on iki 
yaşındaydı. Yaşanan facia, bütün fecaatiyle hatırındadır. Bir 
gece yarısı Sovyet askerlerinin köyü basması, kapıları dövmesi, 
halkın perişan halde ölüm yolculuğuna çıkarılması… Yollarda 
ölülerin trenden araziye atılması… Bin bir meşakkatle süren bir 
aylık ölüm yolculuğundan sonra Kazakistan’ın Kaskelen şehrine 
varmaları… Bir yıl sonra,1945inde babasının vefatı… Südret 
nine 18 yaşında, Lütfi  Binalioğlu ile evlendi. Altı çocuk annesi 
oldu. Bunlar: Kazım, Mehriban, Niger, Gencegül, Nazim. Altıncı 
çocuğu daha çok küçük yaştayken hastalık sonucu kaybetti. 
Çocuklarından Kazım, ailesiyle beraber Türkiye’de diğerleri 
ise Kazakistan’da yaşamaktadırlar. Südret nene on iki yaşından 
itibaren Kazakistan’ın Kaskelen şehrine bağlı Candosov köyünde 
işçi olarak çalışmaya başladı. Zamanla işçi başı oldu. Çeşitli 
ödül ve madalyalarla ödüllendirildi. 1982 yılında “Emek Gazisi” 
madalyasını aldı. Aynı zamanda kendisi ІІ derecede “Annelik 
Madalyası”na sahiptir. Bir ömrü tarlalarda ve hayvanların 
arasında geçti. Gece gündüz çalışmaya alışkın olan Südret nene, 
yaşına rağmen, hala boş oturmaz. Orucunu tutar, namazını kılar. 
Seksenine yaklaşan Südret nineye sağlık, sıhhat ve afi yet dileriz.

Hayvan vagonlara toldi çal - çocuh,
 Aglıya sızlıya, gece çox souh.
 Anadan balayı kader ayrıdı,
 Gözelim Ahıska gözyaşınen boguldı.

Öleni vagondan atıp geçtiler,
 Mezar içün bir avuç toprah çoh 
gördiler
 On iki yaşında bir kız çocugı
 Hepsi ahlındadur Südret nenenin.

Ölüm yolı sürdi nerdeyse bir ay,
 Geri dönacahsız yalan söylediler.
 Bunca yıl geçti sözler tutulmadı,
 Umitler kesildi, yürekler turdi.

Komendant altında geçen oniki yıl,
 Tuvarsız hapishane bu - hayat degil.
 Bacı – kardaş ayrı yerde, aramah yasah
 Ele bir ömür geçti, Türk olmah 
yasah…

On yaşından beri hep çalışıyer,
 Südret nenem benim hiç oturmiyer.
 Yetmiş dokuz yaşına gelmiştür amma,
 Degenege tutunup işliyer hala.

Allah ömürünin gecinden versin,
 Yüzün daim gülsün, el dert görmesin.
 Güllü-gülistanlı geçsin günlerin,
 Allah bir tek bunları hep nasip etsin!
 Acılı günlerden korusun Rabbim! 

Каждую субботу в офисе  
ОО «Женщины «Ахыска» 

проводится чаепитие для женщин!  
Каждое воскресенье – воскресная 

школа для молодежи.  Начало – после 12.00. 
Телефон 2718314.

Ведущий (тамада) турецких и азербайджан-
ских свадеб, дней рождения, банкетов, юби-
леев и   других праздничных  мероприятий. 

Тел.: 8-701-7454749

Бұл қызметте Тарик Ашимұлы 
1999 жылға дейін қызмет етті 
де, бертін келе өз арызы бой-
ынша бұл жұмыстан шықты. 
Орталықтың президенті болып Зи-
ятдин Исмиханұлы Касанов сай-
ланды. Өз құрамын бекітіп алған 
Зиятдин Исмиханұлы жұмыстың 
негізін күрт өзгертті. 2000 жылы 
мәдени орталықтың жанынан 
«Ахыска» газеті ашылды. Газет 
алғашында айына бір рет шығып, 
уақыт өте келе апталық газетке 
айналды. Қазіргі уақытта газет 
екі елде атқарылып жатқан істері 
мен жетістіктерін жаза отырып, 
өз жұмысын қарқынды түрде 
атқаруда.

Шелек ауылы бастапқыда 
аудан орталығы болды. Бұнда 
қазақ, түрік, татар, әзірбайжан 
сынды көптеген халықтар тату-
тәтті өмір кешуде. Шелек ауы-
лынан өзге Қорам, Қаратұрық, 
Шелек, Қаражота т.б. аудан 
аймағындағы ауылдарда мәдени 
орталықтың филиалдары ашыл-
ды. Қазіргі уақытта жан-жақты 
байланыстар жасай отырып, 
өз жұмыстарын жалғастыруда. 
Ахыска газеті арқылы осы 
аймақтардың барлығын қамти 
отырып, оқырмандарын көптеген 
жаңалықтармен хабардар етіп 

отыр. Мәдени орталықтың бірінші 
орынбасары Кушалаев Расим 
Катипұлы бірнеше рет біздің ау-
ылда болып, әкімшілікпен байла-
ныса отырып жұмыс істеуде.

Ауданның орталығы Еңбекші-
қазақ ауылы. Жалпы аудан бойын-
ша Ахыска түріктерінің саны 12,3 
мың жан басын құрап отыр. Аудан 
аймағындағы Түрік этномәдени 
орталығы филиалдарының бас-
шылары кездесіп, атқарылатын 
істер туралы алдағы айларға 
жоспарлар жасап, ұйымдасқан 
түрде істер атқарады.

Ауылда «Ақсақалдар алқасы» 
құрылды. Көпшіліктің қолдауымен 
ақсақалдар алқасының басшысы 

мен мүшелері сайланды. Әйелдер 
комитеті, спорт бөлімдері ашы-
лып, өз жұмыстарын қарқынды 
бастап кетті. Түрік елшілігі 
мен мәдени орталықтың білім 
басқармасының бастамасымен 
қазақ-түрік лицейі ашылуда. 
Мәдени орталықтың жұмысын 
ары қарай жандандыра түсіру 
үшін әкімнің бірінші орынбасары 
Ильшат Ниғматұлы Усманов түрлі 
бағдарламалар ұсынып отыра-
ды. Әкімшілік тарапынан қолдау 
тауып, екі жақты біріккен көптеген 
жұмыстар атқарылуда. Ильшат 
Ниғматұлы халықпен ақылдаса от-

ырып, ауыл жағдайын жақсартуға 
өз күшін аямай көмек көрсетуде. 
Мәуліт айында өткізілген сайлау 
жиналысында Ильшат Ниғматұлы 
Түрік мәдени орталығы  атқарып 
жатқан жұмыстары турасын-
да біршама тоқталып өтті. Осы 
жиында мәдени орталықтың 
Дін комитетінің басқарушысы 
Фуат Учар мәуліт айымен барша 
халықты құттықтады. Тамыз ай-
ында өткізілген жиналысқа да Иль-
шат Ниғматұлы қатысып, мәдени 
орталықтың филиал басшылары-
на жұмыс куәліктерін тапсырып, 
құттықтау сөз сөйледі. Қазақ-түрік 
лицейіне жағдайы нашар отбасы-
нан шыққан балалардың оқуға 
тегін қабылданатандығын және 
өзге ұлттармен тату-тәтті тұрып, 
бауырлас ағайынмен байланысты 
нығайта түсетінін атап өтті.

Ауылымызда үш елдің мәдени 
орталығы жұмыс істейді. Шелек 
ауылындағы Түрік этномәдени 
орталығы филиалының басшысы 
Надиршаһ Милазұлы Абиловтың 
басқаруымен жыл сайын 
көптеген мерекелік шаралар 
өз дәрежесінде аталып өтіледі. 
Түрік және өзге ұлт балалары-
на мемлекеттік тіл – қазақ тілін 
үйрету туралы да көптеген шара-

лар атқарылуда. Ауылымыздың 
имамы сайланып, жастарды руха-
ни сусындатып жатқан жайы бар. 
Сонымпен қатар, ауылымыздың 
тұрғындары Ахыска газетін үзбей 
оқып, бірауыздан жазылуда. 
Және де футбол, баскетбол, шах-
мат спорттарынан ауыл арасында 
командалар құрылып, жарыстар 
өткізіліп тұрады.

Шелек ауылы, Абай орта 
мектебінің

ағылшын пәні мұғалімі 
Дилара Алисұлтанқызы,

аймақтық тілші.

Шелек өңірінде «Түрік этномәдени 
орталығы» 1991 жылдан жұмыс істей 
бастаған еді. Ол кезде мәдени орталықты 
Курдаев Тарик Ашимұлы басқарды. Та-
рик Ашимұлы өз кезінде көптеген шаралар 
ұйымдастырып, аз уақытта «Ахыска Түрік 
этномәдени орталығын»  басқа халықтардың 
мәдени орталықтарымен босағасы тең 
дәрежеге жеткізді.

В возрасте 59 лет ушел из 
жизни один из потомков Хаста 
Хасана – ИСМАИЛОВ ХАСАН 
ПАХРАЛЫ ОГЛЫ. Мы выража-
ем глубокие соболезнования 
его семье, жене – Фатме ха-
ным, детям, родным и близким, 
а также всем, кто близко его 
знал и общался. 

Аллаһ рәһмәт ейләсин!
Талгарский ТЭКЦ
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 Muhammet İZZETOĞLU   

Sevgili okuyucularım,
Bugün sizlere, Türkiye’den, 

Ukrayna’ya geçen haft a yaptığım ziyaret 
hakkında bahsedeceğim...

Ukrayna’ya annemin 
duasını alarak gittim

Gürcistan’ın, Ahıska bölgesinin, 
Ahıska ilçesinin, Azgur kasabasında 
dünyaya gelen ve iki sürgün yaşadıktan 
sonra, son beş senedir felç ve ağır 
hasta olan annemin ve akrabalarımın 
duasını alarak, geçen haft a İstanbul’dan, 
Ukrayna’nın Donetsk şehrine, İstanbul, 
Sabiha Gökçen havaalanından,  Pegasus 
Hava Yolları uçağı ile gittim.

Donetsk havaalanında 
beni Ahıskalı Melikşah 

karşıladı

Donetsk Hava Alanındaki pasaport 
ve gümrük işlemlerinden sonra, beni 
Ahıskalı Melikşah karşıladı. Sonbahar 
olduğu için hava soğuk ve rüzgarlıydı. 
Rus ‘’Jiguli 06’’ marka arabası ile yolda 
giderken Melikşah ile Ukrayna’daki son 
durum ve bu ülkede yaşayan Ahıskalı 
Türkler hakkında sohbet ettik...

Ahıskalı Türk 
hemşerilerimize DATÜB 

hakkında bahsettim

Melikşah’ın evine geldik ve Allahü 
tealanın verdiği nimetlerden yedikten 
sonra evden çıktık ve Büyüklerimizin 
ve eşimin bana Ukrayna’ya gelirken 
verdikleri kitap, takvim, gazete, elbise, 
gıda ve diğer hediyeleri, Slavyansk 
ilçesindeki Ahıskalı Türk akrabalarımız 
ve hemşerilerimizin evlerini ziyaret 
ederek onlara dağıttım ve Dünya Ahıska 
Türkleri Birliği (DATÜB) hakkında 
ve DATÜB’ün halkımızın anavatan 
Ahıska’ya dönüşü için ve Ahıska 
Türklerinin problemlerini çözmek 
için yürüttüğü faaliyetleri hakkında 
bahsettim...

Büyüklerimizden 
Allahü teala razı olsun

Melikşah ile evinde ziyaret ettiğimiz, 
ağır hasta ve felç olan Muhammed 
amca göz yaşlarıyla, ‘’Oğlum, sen 
rahmetli kardeşim Murtaza gibi, 
Ukrayna’ya imkan oldukça geliyor ve 
bizleri ziyaret ediyorsun. Bizleri hiç 
unutmuyorsun. Senden ve  seni buraya 
gönderen Büyüklerimizden ve çalışma 
arkadaşlarından Allahü teala razı 
olsun.’’dedi.

Manki köyü 
çevresindeki, Garip 

Türkler Mezarını ziyaret 
ettik.

Ertesi gün, Kırgızistan’ın başkenti 
Bişkek’ten Ukrayna’ya göç eden 
Ahıskalı Olim ile birlikte, Melikşah’ın 

rahmetli annesi ve tüm rahmetli olan 
müslümanların defnedilidği, ‘’Garip 
Türkler Mezarını’’ ziyaret ettik. 
Mezarlıkta, Melikşah’ın geçtiğimiz 
yıllarda vefat eden annesi ve burada 
medfun olan müslümanların ruhlarına 
Allahü tealanın rızası için birer Fatiha-i 
Şerife okuduk. Daha sonra, Olim ve 
Melikşah ile son yıllarda rahmetli 
olan ve vatana dönüş için verdiğimiz  
mücadelede bizimle omuz omuza 
mücadele eden dava arkadaşlarımız 
Osman, İslam, Selim ve diğer Ahıskalı 
Türklerin mezarlarını ziyaret ettik ve 
birer Fatiha-i Şerife okuduk...

Ahıskalı Türklerin bulunduğu 
Emek ve İstirahat Kamplarını ziyaret 
ettik Ardından, Ahıskalı Türklerin 
bulunduğu Emek ve İstirahat Kampını 
ziyaret ettik. Ahıskalı ailelerin çoğunluğu 
buradan ayrılmıştı. Ancak, 1989-1990 
yıllarında Özbekistan’da meydana gelen 
acı olaylardan sonra Ukrayna’ya zorunlu 
göç eden rahmetli Sayalı halanın özürlü 
bir kızı ve son yıllarda Ukrayna’ya gelen 
bazı Ahıskalı aileler halen burada zor 
şartlarda yaşamaya devam ediyor...

Daha sonra, Türkiye’den gönderilen 
ve Ahıskalı Türklerin yaşadığı Emek ve 
İstirahat Kampında, Ahıskalı çocuklara 
Kuran-i Kerim okumayı öğreten 
Konyalı İmam-Hatip Bekir Bozdağ ile 
de tanıştık...     

Ahıskalı Köy İmamının 
evini ziyaret ettik

Ertesi gün oğlen namazından 
sonra, bizi evine davet eden Melikşah’ın 
kayınbiraderi Ahıskalı Ahmed’in  evini 
ziyaret ettik. Ahmed’in babası ve köy 
imamı Ahıskalı Kahraman Safarov, 
benden Hakikat Kitabevi kitaplarından 
istemişti. Kendisi Özbekistan’da vefat 
eden babasının mezarını ve akrabalarını 
ziyaret etmek için Semerkand’a gitmişti. 
Kitapları ailesine verdim. Çok sevindi ve 
dua ettiler...

Donetsk Sanayi ve 
Ticaret Odasını ziyaret 

ettim

Cuma günü, Donetsk Sanayi ve 
Ticaret Odası Başkan Yardımcısı Yelena 
Politik ve Dış İlişkiler Müdürü Tatyana 
Nazarova ile görüştüm. Kendileri, 
Donetsk Sanayi ve Ticaret Odası Başkanı 
Gennadiy D.Chyzhykov’un yurt dışında, 
Polonya’da iş gezisinde olduğunu 
söylediler. Ben, yanımda götürdüğüm 
Türkiye Gazetesi ve Gazetemizin 
Tanıtım Katalogunu, Başkan Yardımcısı 
Yelena Politik ve Dış İlişkiler Müdürü 
Tatyana Nazarova’ya gösterdikten 
sonra, Donetsk Sanayi ve Ticaret Odası 
Başkanı Gennadiy D.Chyzhykov’a 
verilmesi için, Özel Kalem Müdürü’ne 
teslim ettim.       

Cuma namazını 
Donetsk Ahat Camisinde 

kıldık

Cuma günü, Melikşah İzzatov ve 
Olim Süleymanov ile birlikte, Rus ‘’Jiguli’’ 
marka arabası ile Donetsk şehrinde 
bulunan Donetsk Ahat Camisi’ne 
gittik. Burada Türkiye’den, Diyanet 
İşleri Başkanlığı tarafından Ukrayna’ya 
gönderilen ve Donetsk Ahat Camisinde 
İmam-Hatiplik yapan Elazığlı Mehmet 
Sait Saylan ve Hataylı Ahmet Erenüz 
ve Ukrayna’da  yaşayan Ahıskalı Türk, 
Tatar, Azerbaycan ve başka milletlere 
mansup müslümanlar ile birlikte, 
restorasyon çalışmalarının yoğun bir 
şekilde devam ettiği Donetsk Ahat 
Camisinde Cuma namazını kıldık...

Daha sonra, Donetsk Ahat 
Camisinin hemen yanında bulunan 
Donetsk Müslümanlar Cemiyeti’nin 
ofi sinde, Ukrayna Müslümanları Partisi 
Genel Başkanı, Donetsk Şehir Meclisinin 
Tatar asıllı Milletvekili Raşid Bragin ile 
görüştük. Görüşme samimi bir havada 

Ukrayna’nın Slavyansk şehrinde yaşayan Ahıskalı 
Türkler, Tatarlar ve Azerbaycanlılar, 300 kişinin namaz 
kılabileceği bir cami inşa edecekler.

Ahıskalı Türklerin Temsilcilerinden Melikşah İzzatov, 
Ukrayna Müslümanları Partisi Genel Başkanı, Donetsk 
Şehir Meclisinin Tatar asıllı Milletvekili Raşid Bragin 
ile yaptığı görüşmede, Slavyansk şehrinde yaşayan 
Ahıskalı Türkler, Tatarlar ve Azerbaycanlılar ile birlikte, 
300 kişinin namaz kılabileceği bir cami inşa etmek 
istediklerini söyledi. Cami projesini Raşid Bragin’e 
sunan Melikşah İZZATOV,  Raşid Bragin ve hayırsever iş 
adamlarından caminin inşa edilmesi için destek istedi...

Sürgündeki AhıskaTürkleri sayısının 
yaklaşık 500 bin kişi olduğunu belirten 
Kassanov, haksız yere sürgün edildikleri 
vatanlarına geri dönmek için yıllardır 
mücadele verdiklerini söyledi. 

Geçen yıl AhıskaTürkleri olarak, 
bir çatı altında toplanmak için birlik 
kurma çalışması başlattıklarını, bu yılın 
mayıs ayında da Dünya AhıskaTürkleri 
Birliğini kurduklarını anlatan Kassanov, 
bu birlik sayesinde dünyada çok daha 
fazla etkin olmaya başladıklarını anlattı. 

Avrupa Birliği, Türkiye ve 
Gürcistan'da yetkililerle görüşmelerde 
bulunduklarını dile getiren Kassanov, 
Ahıska Türklerinin vatanlarına geri 
dönmelerinin sağlanması için önemli 
gelişmeler sağlandığını kaydetti. 

Gürcistan Parlamentosunun 
2007'de aldığı karar doğrultusunda 
sürgündeki Ahıska Türklerinin geri 
dönüşüne imkan sağlandığını belirten 
Kassanov, bunun üzerine yüzde 70'i 
Azerbaycan'dan olmak üzere toplam 13 
bin 300 Ahıskalı ailenin geri dönmek 
için Gürcistan Hükümeti'ne başvuruda 
bulunduğunu bildirdi. 

Müracaat eden 5 bin 800 ailin 
müracaatının kabul edildiğini, 7 
bin 500 ailenin başvurusunun ise 
istenen evraktaki eksiklik nedeniyle 
reddedildiğini belirten Kassanov, şunları 
kaydetti: 

«Gürcistan, ilk etapta 75 ailenin geri 
dönüşünü onayladı. Bu aileler istediğinde 
Gürcistan'a dönebilecek ancak geri dönüş 
için yardıma, desteğe ihtiyaçları var. Bu 
konuda da Türkiye'de girişimlerimiz 
oldu. Devlet yetkilileriyle görüşmelerde 
bulunduk. Bize TİKA aracılığıyla destek 
verilirse bu aileler, vatanlarına geri 
dönebilecekler. Bizim görüşümüz, şartlar 
iyi olursa Ahıska'ya geri dönecek kişi 
sayısı 50-100 bine ulaşabilir.» 

Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
Yönetim Kurulu Üyesi, Azerbaycan'dan 
Vatana Göç İşleri Sorumlusu Sabirjan 
Jalilov da vatanlarına geri dönmek için 
Gürcistan Hükümeti'ne dilekçesini 
verenlerin yüzde 70'inin Azerbaycan'da 
yaşadığını ifade ederek, şöyle konuştu: 

«Bizi 67 yıl önce haksız yere 
vatanımızdan Azerbaycan'a sürdüler, 
hiçbir suçumuz yoktu. Oysaki 
Ahıska Türklerinden kimseye zarar 
gelmemiştir. Gittikleri yerde de 
hiçbir sıkıntı çıkarmamışlardır. Şu 
anda Azerbaycan'da bulunan Ahıska 
Türkleri de büyük çoğunluğu tarım ve 
hayvancılık olmak üzere birçok sektörde 
üretim yaparak katkılarını sunmuşlardır. 
Artık Gürcistan'daki yetkililer de bunu 
gördüler ki geri dönüşümüze izin 
verdiler. Biz Azerbaycan'da yaşayan 
AhıskaTürkleri olarak geri dönüş için 
Türkiye'den yardım bekliyoruz.» 

ANKARA

Harun BOZKURT

Gürcistan'dan 67 yıl önce 
Orta Asya ülkelerine sürgün edilen 
AhıskaTürklerinin yarım asrı aşkın 
süreden beri sürdürdüğü geri dönüş 
mücadelesi sonucunda, ilk etapta 75 
Ahıskalı ailenin anavatanlarına geri 
dönmelerine izin verildiği bildirildi.

Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
Başkanı Ziyaetdin İsmihanoğlu 
Kassanov, merkezi Ankara'da 
bulunan birlik binasında düzenlediği 
basın toplantısında, 1944 yılında 
Gürcistan'ın Ahıska bölgesinden 
sürgün edilenTürklerin, büyük 
çoğunluğunun Kazakistan, 
Azerbaycan ve Kırgızistan başta 
olmak üzere Orta Asya ülkelerinde 
yaşadığını anımsatarak, 67 yıldır 
AhıskaTürklerinin vatan hasreti 
çektiğini ifade etti. 

geçti. Raşid Bragin, Ukrayna’daki 
Ahıskalı Türklere ve müslümanlara 
yaptığımız hizmetlerden dolayı 
Büyüklerimize ve bize teşekkür etti.

Raşid Bragin ayrıca, yaptığımız 
görüşmede, Ukraynalı, Tatar asıllı 
İş Adamı, Ukrayna Parlamentosu 
Milletvekili ve ‘’Shakhtar’’ Donetsk 
Futbol Kulübünün Başkanı Rinat 
Ahmetov ve annesinin, Ukrayna’da 
yaşayan Ahıskalı Türkler, 
Tatarlar, Azerbaycanlılar ve tüm 
müslümanlara hizmet ettiğini de 
belirtti...

Slavyansk şehrinde bir 
cami inşa edilecek

Ahıskalı Türklerin Temsilcilerinden 
Melikşah     İzzatov, Ukrayna Müslüman-
ları Partisi Genel Başkanı, Donetsk Şehir 
Meclisinin Tatar asıllı Milletvekili Raşid 
Bragin  ile yaptığı görüşmede, Slavyansk 
şehrinde yaşayan Ahıskalı Türkler, Ta-
tarlar ve Azerbaycanlılar ile birlikte, 300 
kişinin namaz kılabileceği bir cami inşa 
etmek istediklerini söyledi. Cami proje-
sini Raşid Bragin’e sunan Melikşah İZ-
ZATOV,  Raşid Bragin ve hayırsever iş 
adamlarından caminin inşa edilmesi için 
destek istedi...

Ukrayna’da, Türk İş 
Adamı Mehmet Güler ile 

görüştük

Ukrayna’nın Slavyansk şehrinde,  
Eskişehirli Türk İş Adamı Mehmet 
Güler ile görüştük. Mehmet Güler, 
Ahıskalı Türklere elinden gelen insani 
yardımı yapan bir Türk İş Adamı 
olarak biliniyor. Bizi, Slavyansk 
şehrindeki çalışma ofi sinde karşılayan 

Mehmet Güler, yakında Slavyansk 
şehrinde Ahıskalı Türklerin Derneğini 
kuracaklarını ve burada yaşayan Ahıskalı 
Türkler, Tatarlar ve Azerbaycanlılar ile 
birlikte, 300 kişilik bir cami inşaatına 
başlayacaklarını söyledi.

Donetsk havaalanından 
Türkiye’ye beni, Melikşah 

ve Olim uğurladı.

Ertesi gün, Ukrayna’daki Ahıskalı 
Türklerin duasını alarak, Donetsk 
havaalanına gittim. Havaalanında 
beni, Türkiye’ye, Olim ve Melikşah 
uğurladılar. Pegasus Hava Yolları uçağı 
ile iki saat sonra Türkiye'ye geldim ve 
İstanbul, Sabiha Gökçen havaalanına 
indim.
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Спустя десятилетие тюркская 
тема стала одним из престижных 
направлений гуманитарной мыс-
ли в стране. Созданы кафедры 
тюркологии, Академия тюркско-
го мира. Из каких источников мы 
черпаем знания о тюрках? Поче-
му история тюрков так важна и ин-
тересна для нас и сегодня?

Первые сведения в письмен-
ных источниках о тюрках – пла-
вильщиках железа, создавших 
свое государство, именуемое 
Тюркский каганат, – появляются 
в 545–552 гг., а легендарные пре-
дания гласят, что волчица и ворон 
в древности спасли их предка.

Во время посещения Чжан Ця-
нем (китайский посол, служивший 
при дворе императора ханьского 
периода У-Ди) земель усуней во II 
веке до н. э. государством управ-
лял тот самый легендарный пра-
витель Кунь-Мо, который согласно 
запискам автора, оставшись один 

в десятилетнем возрасте после 
разгрома племени, был спасен 
вороном и волчицей. Кунь-Мо по-
читался святым. Через несколько 
столетий в китайских письменных 
источниках VI века сказано, что 
пара тотемных спасителей – вол-
чица и ворон – по-прежнему обе-
регают тюрков. В средневековом 
варианте легенды повторяется 
тот же мифологический сюжет об 
их происхождении.

Вместе с описанием событий 
мифологического содержания со-
хранились сведения об экономи-
ческом и политическом развитии 
Тюркского каганата, который из-
начально состоял из Восточно-
го и Западного каганатов. В 558 
году каган Западного Тюркского 
каганата Истеми устанавливает 
брачно-родственные отношения 
с шахом Ануширваном, выдает 
за него свою дочь Факим и, зару-
чившись поддержкой, сокрушает 
господство эфталитов, ранее кон-
тролировавших международную 
торговлю на Шелковом пути. Уже 
в 568 году сирийские источники 
передают информацию о равно-
правном партнерстве Западного 
Тюркского каганата в междуна-
родных переговорах с ведущими 
державами эпохи – Ираном и Ви-
зантией. Экономическим и куль-
турным центром Тюркского ка-
ганата был город Тараз, куда в 
период с 568 по 576 год прибыло 
четыре посольства из Византии. 
У китайских, византийских, пер-
сидских авторов есть сведения 
об особенностях тюркской дипло-
матии, описания этнографических 
характеристик представителей 
народов, принимавших участие 
в церемонии встречи иноземных 
послов, красочные описания быта, 
особенностей материальной и ду-
ховной культуры тюрков.

Достойными внимания явля-
ются следующие факты: у тюр-
ков была широко распространена 
грамотность, они имели письмен-

ность, которую принято имено-
вать рунической, развитую денеж-
ную систему. Также они являлись 
искусными металлургами, законо-
дателями моды в области воору-
жения и ювелирном мастерстве, 
занимались земледелием, жили 
в городах и поселениях. Есть опи-
сания поклонения тюрков Тенгри, 
Жер-Су, свидетельства бережно-
го отношения к окружающей при-
роде, считавшейся священной, и 
к памяти предков, часто обожест-
вляемых ими.

Но что осталось от тюрков на 
земле Туркестана и сохранились 
ли свидетельства материальной 
культуры, которая всегда явля-
лась отражением культуры духов-
ной?

Установлено, что на террито-
рии обитания тюрков – от Алтая 
до Дуная – сохранились памят-
ники, которые отражают высо-
кий уровень их созидательной 
деятельности. Примечательно, 
что культовые памятники рас-
положены на землях, природные 
свойства которых соответствуют 

современным параметрам на-
циональных парков. Такие живо-
писные территории с обильными 
водными источниками, богатой 
флорой и фауной объявлялись 
священными, обретали статус 
сакральных. Здесь проходили об-
ряды и создавались многочислен-
ные мемориалы обожествленных 
предков. Характерными чертами 
сакральных земель является на-
личие маркеров традиционной 
культуры тюрков: курганов и оград 
с каменными статуями, памят-
ников рунической письменности, 
родовых тамг, высеченных на ска-
лах, валунах, стелах, изваяниях, и 
алтарей с чашевидными углубле-
ниями. 

Исследования тюркских па-
мятников и их сохранение в 
естественной среде, в ланд-
шафте казахской степи способ-
ствуют целостному познанию 
основ этногеографического и 
пространственно-временного 
мировоззренческого феноме-
на тюрков. Сегодня историко-
географическая карта Казахстана 
маркирована тремя уникальными 
тюркскими сакральными микро-
районами – «Мерке», «Жайсан», 
«Кумай».

На высокогорном святилище 
Мерке открыто, документировано, 
изучено и сохранено 76 каменных 
скульптур, серия алтарей, четыре 
памятника рунической письмен-
ности, десятки родовых тамг, не-
сколько скоплений наскальных 
рисунков. Осознание идеи свято-
сти родной земли, составляющей 
основу мировоззрения тюрков, 
способствовало формированию 
особого ритуала клятвенной при-
сяги отечеству, где присутствова-
ли божества Жер-Су и Тенгри. Во 
время ритуала пили священную 
воду родной земли – символ 
Жер-Су. Об этом говорят сосуды, 
изображенные в руках многочис-
ленных каменных статуй обожест-

вленных предков, якобы прини-
мающих участие в этом ритуале. 
Его цель – подчеркнуть незыбле-
мость традиций и границ священ-
ной земли тюрков.

Ранние арабские источники 
подтверждают, что в традиции 
тюрков практиковался ритуал за-
крепления договора питьем воды 
из сосуда перед образом идола, а 
древнерусские летописи сообща-
ют, что «тюрки роту пили по своей 
вере» (в значении «принести клят-
ву»). В казахской лексике и сейчас 
живо понятие «выпить клятву» – 
«ант iшү».

Святилище Жайсан – ком-
плекс тюркских культовых мемо-
риалов – находится в долине 
реки Чу (Шу), сохранившей свое 
корневое наименование, проис-
шедшее от Су – вода, символа 
божества Жер-Су. Ритуальные 
ограды с каменными статуями во-
ждя, знатных персон, жреца, слу-
жителей культа высятся в степи, 
на своих родовых землях, в ме-
стах молений и ритуалов. Боль-

шое количество наскальных гале-
рей с великолепными образцами 
памятников наскального искус-
ства – сценами охоты, изображе-
ниями животных с детенышами, 
верблюдов и оленей, родовые 
тамги представителей тюркских 
племен он ок будун, тюргешей, 
карлуков, культовые памятники 
составляют единый сакральный 
комплекс тюрков.

Открытием последних лет ста-
ли тюркские культовые мемориа-
лы в долине реки Кумай, распо-
ложенные в зоне национального 
парка «Буйратау», вблизи Аста-
ны. Памятники комплекса Кумай 
поражают сохранностью ритуаль-
ных сооружений, образов тюрков, 
отображенных на каменных мону-
ментах, наличием родовых тамг, 
сохранившихся в естественной 
природной среде, где они были 
созданы и вновь реконструирова-
ны учеными, сотрудниками науч-
ной лаборатории Президентского 
центра культуры.

Здесь, как и на памятниках 
святилища Жайсан, предки тюр-
ков изображены со всеми атрибу-
тами, символизирующими клятвы 
верности отечеству, стремление 
защитить и сберечь для потом-
ков родную землю, обеспечить 
ее благополучие. Отсюда – ору-
жие и сосуды в руках каменных 
скульптур. Древние мастера изо-
бражали предков красивыми и 
мужественными: широкие брови, 
большие глаза, прямые носы, 
изогнутые усы, серьги в ушах. В 
традиционной культуре тюрков 
серьги служили для обозначения 
мужественного характера персо-
ны. Заметим, что достойные мужи 
носили и ожерелья с драгоценны-
ми каменьями. Такими же, как на 
каменных статуях святилищ Жай-
сан и Кумай, изображены тюрки 
в живописных сценах парадных 
залов средневековых городов 
Южного Казахстана, Узбекистана, 
на стенках саркофага Восточного 

Туркестана и описаны в письмен-
ных источниках средневековых 
авторов.

Священная земля была 
центром актуализации мифа о 
происхождении тюрков и в тра-
диционном мировоззрении вос-
принималась как центр родовой 
территории. На всем простран-
стве тюркского мира сакральные 
земли маркировались священны-
ми символами – образами вели-
ких предков, высеченных в камне, 
тамгами, алтарями, наскальными 
рисунками, выбитыми на камне 
надписями.

Районы локализации тюркских 
культовых памятников отличают-
ся уникальной природной средой. 
На территории созданного в 2010 
году государственного националь-
ного парка «Буйратау» находит-
ся археолого-этнографический 
комплекс «Кумай». Согласно 
Программе развития особо охра-
няемых природных территорий 
государственный национальный 
парк «Мерке» и государственный 
заказник «Жайсан» будут созда-
ны в 2013 году.

Трепетное отношение к при-
роде, характерное для тюрков, 
нашло отражение и в топони-
мике. В районах локализации 
тюркских сакральных памятников 
повсеместно присутствуют наи-
менования, определяющие ка-
чественные свойства ландшаф-
та. Например, святилище Мерке 
(«мерки» с персидского означает 
«центр») находится в непосред-
ственной близости от источника 
Аулиеколь, у подножия верши-
ны Аулие. Памятники святилища 
Жайсан находятся в долине, рас-

положенной на северо-западных 
склонах хребта Кіндіктас (Камень-
пуповина). Топоним реки Кумай, в 
долине которой высятся парные 
статуи тюркских батыров, этимо-
логически восходит к имени древ-
ней богини Умай, покровительни-
цы семьи, детей, тюркской богини 
плодородия. В традиционном ми-
ровоззрении тюрков Умай явля-
лась второй ипостасью богини 
Жер-Су...

Сегодня уникальные памят-
ники культуры, сохранившиеся 
в естественной среде, требуют к 
себе особо бережного отношения. 
Они позволяют нам прикоснуться 
к первозданной истории, попро-
бовать пережить те же чувства, 
что и наши далекие предки, соз-
дававшие для потомков памятни-
ки в степных просторах.

Хочется сказать несколько 
cлов и о деятельности обще-
ственного фонда «Тюркское на-
следие». На протяжении многих 
лет он оказывает содействие в 
изучении и сохранении тюркских 
памятников, ведет издательскую 
деятельность, пропагандирует 
национальную историю. На дан-
ном этапе фонд направляет свои 
усилия на разработку и создание 
туристских маршрутов к памятни-
кам тюрков, расположенным на 
территории Казахстана. Это по-
зволит популяризировать истори-
ческие знания, развивать отече-
ственный туризм.

Перспективность этого на-
правления определяется расту-
щим интересом к тюркской исто-
рии как казахстанцев, так и наших 
зарубежных гостей. Памятники 
святилищ Кумай, Мерке, Жайсан 
расположены в живописных угол-
ках степи, доступны и ждут всех, 
кому небезразличны история род-
ной земли, казахское и тюркское 
культурное наследие, оставив-
шее заметный след в мировой 
цивилизации. 

В 2001 году в Евразийском на-
циональном университете им. 
Л. Гумилева состоялась между-
народная научная конференция 
«Тюркская цивилизация: памят-
ники древнетюркской письмен-
ности».

Этнополитика: 
современные 

тренды
 
В течение двух дней заме-

стители акимов районов и горо-
дов по социальным вопросам, 
начальники управлений и от-
делов внутренней политики, от-
ветственные работники акимата, 
члены АНК и научно-экспертной 
группы ассамблеи, руководите-
ли ЭКО учились современным 
технологиям взаимодействия 
госорганов и этнокультурных 
объединений в сфере межэтни-
ческих отношений. 

«Если за два десятилетия мы 
достигли определенных высот, 
то это благодаря межэтнической 
толерантности и общественному 
согласию», – напомнил слова 
Главы государства, приветствуя 
участников, заместитель акима 
области Арман Кырыкбаев. 

Открывая семинар, за-
меститель председателя АНК 
Ералы Тугжанов отметил, что с 
использованием теоретическо-
го и прикладного потенциала 
научно-экспертного сообщества 
ассамблеи и Академии госуправ-
ления открылись возможности 
освоения более современных 
технологий, методик политиче-
ского менеджмента на местных 
площадках. 

– Совместная работа раз-
личных институтов гражданско-
го общества вносит весомый 
вклад в укрепление обществен-
ного согласия и национального 
единства, формирование толе-
рантной культуры. Прежде чем 
работать на межэтническом 
поле, необходимо быть подго-
товленным и внутренне, и интел-
лектуально. Это особенно важно 
для государственного служаще-
го, – подчеркнул Е. Тугжанов, 
выступивший с лекцией «Казах-
станская модель межэтнической 
толерантности и общественного 
согласия в контексте 20-летия 
Независимости Республики Ка-
захстан». 

В качестве преподавателей 
семинара выступили ученые, за-
нимающиеся сферой межэтни-
ческих отношений. Заведующая 
кафедрой «Государственная по-
литика» Национальной школы 
государственной политики Ака-
демии госуправления Жалынжан 
Жунусова выступила на тему 
«Политическая модернизация 
казахстанского общества: прио-
ритеты и риски». Лекции-беседы 
об эволюции государственной 
экономической политики Казах-
стана за годы независимости, 
обеспечении политической ста-
бильности и консолидирующей 
роли казахского языка провели 
профессор кафедры Академии 
госуправления Батима Мукаше-
ва и заведующая сектором Се-
кретариата АНК Назипа Шанаи. 

В культурную программу се-
минара вошли посещение Му-
зея памяти жертв политических 
репрессий в поселке Долинка 
и презентация сборника мате-
риалов международной научно-
практической конференции «Па-
мять во имя будущего».

В стране реализуется 
совместный проект Ассам-
блеи народа Казахстана и 
Академии госуправления при 
Президенте. В Актюбин-
ской, Акмолинской областях 
и Астане успешно прошли 
обучение 160 государствен-
ных служащих и 100 руко-
водителей ЭКО. Выездной 
семинар-практикум «20 лет 
мира и созидания. Государ-
ственная этнополитика 
Казахстана: новые тренды» 
собрал в конференц-зале 
Карагандинского областно-
го акимата на подготовку 
и переподготовку госу-
дарственных служащих и 
руководителей этнокуль-
турных объединений.

Новость Ассамблеи
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Açılışı, Kazakistan        Cumhurbaş-
kanımız Sayın Nursultan Nazarbayev ve 
Türkiye Başbakanı Sayın Recep Tayyip 
Erdoğan yapması planlanıyordu. Ama 
Hakkâri’deki hain saldır sonucu 24 Şehit 
vermemiz bu büyük açılışa katılamadılar.

Açılışa Türkiye Başbakan Yardımcısı 
kalabalık bir heyetiyle katıldı. AK Parti 
Genel Başkan Yardımcısı Haluk İpek, 
Türkiye'nin Kazakistan Büyükelçisi Lale 
Ülker, Kazakistan'ın Türkiye Büyükelçi-
si Canseyit Tüymebayev, YÖK Başkanı 
Prof. Dr. Yusuf Ziya Özcan, TİKA Başka-
nı Serdar Çam. Talgar Şehrin Valisi Um-
raliyev Talgat Abenoviç, DATÜB Başkanı 
Ziyaetdin Kassanov, DATÜB genel koor-
dinatörü Sadir Eyubov, Roza Osmanova, 
Kazakistan Türk Milli Merkezin temsil-
cileri TKTL öğretmenler, öğrenciler ve 

sevinç dolu yüreklerinde anne-babalar 
katıldılar.

Törende dalgalanan Kazak Türk 
bayrakları da açılışa bir renk kattı. Bu-
rada eğitim alacak çocukların sevinçleri 
de gözlerden kaçmadı. Türkiye Cum-
huriyeti, TİKA ve Ziyaetdin Kassanov 
tarafından inşa edilen,  Kazak Türk lisesi 
320 yatılı öğrenci ve 500 kişilik okuma 
kapasitelidir. 

Açılış konuşmasında ilk sözü Almatı 
bölge Valisi Serik Meyirhanoviç Mukanov 
aldı. Vali konuşmasında; Kazak ve Türk 
halklarının her zaman beraber oldukla-
rını ve tarihten gelen bağlarının olduğu-
nu söyledi. Türkiye’den gelen Bakan ve 
heyetlere teşekkür etti. Daha sonra mik-
rofona T.C. Başbakan Yardımcısı Bekir 
Bozdağ davet edildi. Sayın Bozdağ konuş-

masında; “Kazak Türk lisesi Kazakistan’la 
Türkiye’nin arasındaki kardeşliği daha da 
güçlendirmesine ve geleceğe doğru bir 
yatırımdır. Bu okulun yapılmasında katkı 
sağlayan başta Kazakistan Cumhurbaşka-
nı Sayın Nursultan Nazarbayev, Türkiye 
Başbakanı Sayın Recep Tayyip Erdoğan’a, 
TİKA yetkililerine, Dünya Ahıska Türkle-
ri Başkanı Ziyaetdin Kassanov‘a ve emeği 
geçen herkese şükranlarımı sunuyorum” 
diyerek teşekkür etti. Ve sözlerine devam 
ederek şunları kaydetti.

DATÜB Başkanı Sayın Ziyaetdin 
Kassanov Liseyle ilgili bilgiler sundu. Be-
kir Bozdağ eğitim verilecek odalara gire-
rek öğrencilerle tanıştı. Daha sonra okulu 
gezen Bozdağ sınıfl arda öğrencilerle tanı-
şıp bir süre sohbet etti. Sınıfl arın modern 
bir şekilde dizayn edildiğini görmekten 
çok memnun olduğunu da belirtti. Sayın 
Ziyaetdin Kassanov ve Kazakistan Türk 
Milli Merkezi tarafından Bekir Bozdağ’a 
hatıra hediyesi takdim edildi. 

Lisenin çıkışında Ahıska Gazetesinin 
sergisini de gezen Bekir Bozdağ ve bera-
berindeki heyet, gazetemize başarılar di-
leyip, ardından da Almatıda gerçekleşen 
Türk Dünyasının İlk Sammitine katıldı.

13 Kasım 2011 tarihinde çocuklar 
ders başı yapacaklar.

Elena NABİ

5 yıl boyunca açılmasını beklediğimiz, son bir yılda 
inşası hazırlanan Talgar’daki Kazak Türk Lisesi... 

Talgar boyunca dağlardan süzülüp gelen 
ve bu Liseye ayrıca bir güzellik katan Talgar 
Çayı bile durdu. Çünkü bu safl ıkta, bu 
güzellikte Kazak Türk Lisesinin açılış töreni 
20 Ekim 2011 tarihinde gerçekleşti.
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Е
кі ел арасындағы 
бауырластық пен 
достықтың жарқын 
бір дәлелі Түркия Ре-
спубликасы, Түркия 

республикасы үкіметі жанындағы 
халықаралық ынтымақтастық 
даму басқармасының басшылығы 
мен Алматы облысы әкімдігі, 
Талғар ауданы әкімдігі, «ТИКА» 
қауымдық бірлестігі және  Түрік 
этномәдени орталығының 
қолдауымен жер жаннаты Жетісу 
өлкесінің табиғаты тамылжыған 
Талғар ауданында қазақ-түрік 
лицейі оқу ордасы бой көтерді. 
2009 жылы бастау алған құрылыс 
биыл аяқталып, баршамызды  бір 
қуантып  тастады. Жалпы, оқу орда-
сы жағдайы төмен отбасылардың 
балаларын оқытуды негізге алып 
отыр. Лицей 320 бала оқытуға 
арналған. Лицейдегі пәндер үш 
тілде - қазақ, ағылшын, түрік 
тілдерінде жүргізіледі. Сонымен 
қатар, сыныптар қазіргі замана-
уи технологиямен, интерактивті 
тақтамен және компютерлермен 

қамтамассыз етілген. Лицейдің жа-
нында 500 орындық жатақханасы 
бар. Жатақхана бөлмелері жаңа 
жиқаздармен жабдықталып, ба-
лалар жақсы тұруы үшін барлық 
жағдайлар жасалған.

Аталған лицейдің ашы-
луына байланысты тұсаукесер 
рәсімі үлкен көлемде болып өтті.  
Тұсаукесер салтанатына Түркия 
Республикасының вице-премьер 
министрі Бекир Боздағ мырза, 
Түркиядан және бірнеше деле-
гаттар, Алматы облысы әкімінің 
орынбасары Мұқанов Серік 
Мейірханұлы, Қазақстанның 
Түркиядағы елшісі Жансейіт 
Түймебаев, Түрік этномәдени 
орталығының президенті Зиятдин 
Исмаханұлы, Талғар ауданының 
әкімі Талғат Әбілұлы, тағы басқа 
көптеген қадірлі қонақтар келді. 
Алматы облысы әкімінің орынба-
сары Мұқанов Серік Мейірханұлы 
сөз алып, екі елдің бауырлас 
екендігін айта отырып, барша 
жиналған қауымды лицейдің ашы-
луымен құттықтады. Ұлтаралық 

татулық пен этносаралық 
келісімнің үлгісіне айналған 
өскелең ел екендігімізді, бар 
әлемге тыныштық пен бейбіт өмір 
тілейтін халық екенімізді де атап 
өтті.

Келесі сөз кезегін алған Түркия 
Республикасының вице-премьер 
министрі Бекир Боздағ мырза, 
«Екі елдің тарихы, мәдениеті мен 
дәстүрі бір-бірімен байланысып 
жатыр. Қазақ пен түрік елінің 

бауырластығы мәңгілік болмақ. 
Бүгінгі білім ордасының бой 
көтеруі соның бір дәлелі. Бүгінгі ме-
рекемен барша бауырластарымды 
шын жүректен құттықтай отырып, 
екі елдің бірлігі мен татулығы еш 
бұзылмасын дегім келеді. Қазақ 
халқы мен түркі халқының тарихы 
тереңде жатқандығын, сонымен 
қатар ағайындас екі елдің атқарған 
істері орасан зор», - деді өз сөзінде 
Талғар ауданындағы қазақ-түрік 
лицейінің ашылу салтанатында.

Ашылу салтанаты кезінде Талғар 
ауданының әкімі Талғат Әбілұлы 
мырзамен сұхбаттасқан едік. 

- Осыдан екі жыл бұрын 

Түркия мемлекетінің азамат-
тарымен осы лицейді салу 
туралы келісімге келген бо-
латынбыз. Міне қазір заман 
талабына сай жабдықталып, 
оқушылардың жоғары білім алуы 
үшін бар жағдайы жасалған 
ғимарат тұрғызылды. Бұл ли-
цейге мұғалімдер конкурстан 
өту арқылы қабылданады. 
Оқушылардың өзі белгіленген 
пәндерден емтихан тапсырып, 
лицейге жолдама алады. Міне 
бұл халықаралық стандартқа сай 
жасалып отырған дүние. Биыл 
оқу жылының екінші тоқсанынан 
бастап 7-11 сынып аралығында 
110 бала оқитын болады. Жыл 
сайын оқушылар қосылып оты-
рады.

Келесі кезекте лицейдің 
ашылу лентасы қиылып, кел-
ген қонақтар лицей ішіне еніп, 
қазақ тілі, түрік тілі және тағы 
басқа сыныптарды аралады. 
Келген қонақтар оқушылармен 
танысып, кішігірім сұхбаттар 
жүргізді. Оқушылар қонақтарға 
қазақ, түрік, ағылшын тілдерінде 

тақпақтар айтып, ойындар 
көрсетті. Осылайша, мерекелік 
шара өз мәресіне жетіп, барлық 
ата-ана, оқушылар мәз-мейрам 
болысып қайтты.

Жетісу жерінде бүгінгі күні 
келешек жастардың білімін 
асыруда көптеген жұмыстар 
атқарылуда. Жалпы жастардың 
болашағы жарқын болатынына 
кәміл сенуге болады. Өйткені, 
болашақ жастардың бәсекеге 
қабілетті, білімді ұрпақ болуына 
мүмкіншіліктің барлығы жасалуда.

Ерболат 
МАМЫРАЙХАН

Бала - бақытың. Оның сыңғыр күлкісі, тәй-тәй басқан қадамы, был-
дыр – былдыр еткен тілі, бәрі-бәрі осы бақыттың бір бөлігі іспетті. 
Ата-ана қашанда баласының жақсы өмір кешкенін қалайды. Ол сөзсіз. 
Болашақта жақсы қызмет істеп, халқына адал болуы үшін  бала 
жақсы жерден білім алып, ақылды азамат болып өсуі қажет. Бұрынғы 
ата-бабамыз баласын молдаға беріп оқытты. Қамшымен сабаса да, 
адам қылып шығар деп молда қолына тапсырды.  Қазір ше?! Қазір 
өркендедік, дамыдық, көркейдік. Оқу тәртібі де өзгерді. Заман тала-
бына сай оқу орындары ашылып жатыр. Бұл әрине қуанышты жағдай. 
Бәрімізге белгілі Қазақстан мен Түркия ежелден бауырлас мемле-
кеттер. Оны ісімен көрсетіп те, танытып та жүр. Екі елдің достығы 
мызғымастай болды қазір. Қазақстан мен Түркия бірлесіп оқу орында-
рын ашып жатыр. Осы орайда, екі елдің достығының жемісі – тағы бір 
қазақ-түрік лицейі бой көтерді.
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20 октября т.г. в 16.00 ч. в 
г.Талгар Талгарского района 
Алматинской области состоя-
лось торжественное открытие 
Казахско-турецкого лицея для 
детей из малообеспеченных 
семей на 480 мест с полным 
пансионом на 300 человек.

Лицей открыт в рамках исполнения по-
ручений Главы государства, данных на XVII 
сессии Ассамблеи народа Казахстана, по со-
циальной ответственности Ассамблеи и при-
влечения членов АНК к решению вопросов 
социальной модернизации общества, строи-
тельства объектов социально-культурного 
назначения, реализации программ жилищно-
коммунального хозяйства населенных пун-
ктов.

Данный проект в сфере социальной мо-
дернизации реализован в рамках мероприя-
тий, посвященных 20-летию Независимости 
Казахстана республиканским общественным 
объединением «Турецкий этнокультурный 
центр РК «Ахыска» (руководитель Касанов 
Зиятдин Исмиханович), которое обеспечило 
привлечение зарубежных социальных инве-
стиций из Республики Турция.

В торжественном открытии приняли уча-
стие: заместитель акима Алматинской об-
ласти Муканов С.М., от турецкой стороны 
- заместитель Премьер-министра Республи-
ки Турция Бекир Боздаг, группа депутатов 
Парламента Турции, представители государ-
ственных органов Казахстана, Ассамблеи на-
рода Казахстана и этнокультурных объедине-
ний, общественность и актив города Талгар.

В ходе мероприятия Касанов З.И. отметил, 
что вопросы социальной ответственности и 
социальной модернизации общества постоян-
но находятся в центре деятельности Ассам-
блеи. Он напомнил, что данный проект – не 
единственный, ранее Ассамблея народа Ка-
захстана приняла активное участие в восста-
новлении пострадавшего от наводнения села 
Кызылагаш Алматинской области, проведена 
работа по оказанию помощи пострадавшим 
от наводнения в Западно-Казахстанской об-
ласти. В регионах члены ассамблеи посто-
янно проводят работу по поддержке детских 
домов и домов престарелых.

Он подчеркнул, что члены ассамблеи 
полностью поддерживают поручение Главы 
государства по привлечению этнокультурных 
объединений к вопросам социальной модер-
низации общества.  

* * *

По инициативе Турецкого этнокультурного 
объединения Казахстана «Ахыска» Премьер-
Министр Турецкой Республики Реджеп Тайип 
Эрдоган поручил Администрации Турецкого 
сотрудничества и развития (ТИКА) выделить 
средства в размере 6,5 млн.долл. на строи-
тельство данного лицея.

В октябре 2009 г. Управление по между-
народному сотрудничеству и развитию при 
правительстве Республики Турция провело 
открытый конкурс на строительство Казахско-
турецкого лицея в г.Талгар, в котором приня-
ли участие 16 строительных фирм. Победите-
лем было признано ТОО «Тур-Ар Строй». 11 
ноября 2009 г. ТОО «Тур-Ар Строй» заключи-
ло с ТИКА договор на строительство лицея.

При содействии руководителя Турецко-
го центра «Ахыска» Зиятдина Касанова для 
строительства Казахско-турецкого лицея 
частным фондом «Образовательный фонд 
для детей из малообеспеченных семей» был 
выделен необходимый земельный участок. В 
ходе проектирования и строительства объ-
екта учтены климатические, сейсмические и 
другие инженерные условия региона. Весь 
ход строительства объекта проводился под 
контролем республиканского Турецкого эт-
нокультурного центра и акимата Талгарского 
района.

Полностью решены все вопросы по 
материально-техническому оснащению ли-
цея, набору преподавательского состава и 
другие вопросы необходимые для работы 
учебного заведения.

Айнура БИЯЛАЕВА

О создании этого про-
екта мечтали большие и 
добрые сердца. Турецкий 
этнокультурный центр РК 
под руководством Зиятди-
на Касанова создал идею, 
а затем привлек социаль-

ные инвестиции из Турции, 
а частный благотворитель-
ный фонд «Образователь-
ный фонд для детей из ма-
лообеспеченных семей», 
действующий при ТЭКЦ РК, 
выделил большой земель-
ный участок в живописном 
месте, со свежим горным 

воздухом. В июле 2009 года 
был возложен фундамент, 
и уже сегодня из него вы-
росло большое, красивое и 
комфортабельное учебное 
заведение на 480 мест, с 
пансионом на 300 человек, 
а 12 ноября состоится офи-
циальное его открытие.     

На торжественной пре-
зентации присутствовали: 
Лале Улькер - Чрезвычай-

ный и Полномочный посол 
Турецкой Республики в 
Казахстане, представите-
ли Турецкого этнокультур-
ного центра РК во главе 
с президентом правления 
– Зиятдином Исмиханови-
чем Касановым, замакима 

Алматинской области Се-
рик Меирханович Муканов, 
аким Талгарского района 
Талгат Абенович Умрали-
ев, председатель совета 
директоров Лондонской 
школы бизнеса и финан-
сов – Альфред Моррис и, 
конечно же, почетные гости 
из Турции.    

Чтобы лично оценить 
результаты двухлетней 

стройки, поздравить детей 
и разрезать традиционную 
ленту, на презентацию ли-
цея прибыл вице-премьер 
Турции Бекир Боздаг с де-
легацией из депутатов пар-
ламента Турции. 

Казахстан и Турция ждали этого со-
бытия шесть лет! Две братские страны 
плечом к плечу трудились над создани-
ем нового Казахско-турецкого лицея в 
городе Талгар Талгарского района Ал-
матинской области. Главы обеих стран 
постоянно наблюдали за информацией о 
строящемся кирпич за кирпичиком зда-
нии, где уже через пару недель прозвенит 
первый звонок и стартует новый обра-
зовательный механизм. Напомним, что в 
минувший четверг, 20 октября состоялась 
презентация лицея для детей из мало-
обеспеченных семей.

Продолжение на стр.10
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В своей речи господин Боздаг 
подчеркнул, что образование – 
это главный капитал в будущее.  

Бекир Боздаг – вице-
премьер Турции:               

- Сегодня я лично и члены де-
легации, которые прибыли сюда 
со мной (депутаты парламента 
господин Халил Ипек, господин 
Ахмед Айдын – руководитель 
фракции нашей партии в парла-
менте, президент TİKA, президент 
высшей ассоциации образования, 
посол Турции в Казахстане) – мы 
счастливы находиться здесь.

В этом мероприятии должен 
был принимать участие Премьер-
министр Турции – господин Ред-
жеп Тайип Эрдоган, но в связи с 
событиями, которые произошли в 
нашей стране, он был вынужден 
отменить свой визит, и я хочу, 
пользуясь случаем, передать 
самые наилучшие пожелания и 
поздравления от его имени всем 
присутствующим. 

Я думаю, Турция и Казахстан 
– это два государства, которые 
исторически связывает общий 
язык, общая культура, общая ре-
лигия. Думаю, что и в дальнейшем 
наши отношения будут активно 
развиваться, несмотря на то, что 
нас разделяет очень большое 
расстояние, ведь для этого есть 
все необходимые условия. 

Хочу выразить благодарность 
всем, кто принимал активное уча-
стие в реализации этого проек-
та. Напомню, что в 2005 году во 
время визита Премьер-министра 
Турции господина Реджепа Тайи-
па Эрдогана в Казахстан была вы-
сказана просьба о строительстве 
такой школы в этом районе для 
того чтобы дети, проживающие 
здесь, имели возможность полу-
чать образование в современном 
и технически оснащенном учеб-
ном заведении. 

Особо хотелось бы отметить 
поддержку, которую оказывал 
Глава государства, Президент Ре-

спублики Казахстан – господин 
Нурсултан Назарбаев, который 
постоянно уделял внимание это-
му проекту. Кроме того, хочется 
выразить благодарность Турец-
кой ассоциации сотрудничества и 
развития – TİKA, ее президенту 
и координаторам за то, что этот 
проект осуществился. 

Дети, которые будут обучать-
ся здесь, получат образование 
на четырех языках: на казахском, 
турецком, английском и русском. 
Когда мы только прибыли сюда, 
нас приветствовали дети на всех 
четырех языках, и я действитель-
но считаю это большим богат-
ством. Ведь владеть четырьмя 
языками означает, что эти люди 
будут всегда признаны и смогут 
общаться во всех четырех сторо-
нах света. Хотелось бы выразить 
надежду, что дети, обучающие-
ся в лицее, будут значительно 
опережать своих сверстников из 
других школ, потому что учени-
кам данного лицея действитель-
но даны очень хорошие возмож-
ности.

Вы знаете, что в сегодняш-
нее время знание и образование 
– это самое большое богатство. 
Хочу привести в пример страны 
Африки. Так, в Сомали мы видим, 
насколько людям тяжело жить, 
поскольку это очень бедная и не 
развитая в сфере образования 
страна, людям там нечего есть. Я 
считаю, что образование – глав-
ный вклад в будущее! А в Казах-
стане есть для этого все необхо-
димые возможности. 

И хотелось бы выразить на-
дежду, что это учебное заведе-
ние послужит во благо вашей 
страны и во благо вашего народа. 
Хотелось бы еще раз отметить, 
что наш народ, все 74-тысячное 
население Турции будет всегда 
рядом с вами, будет всегда готов 
оказать вам необходимую под-
держку. 

Приветствую наших братьев 

турок-ахыска, проживающих 
здесь, а также всех казахстанцев, 
и желаю всем дальнейших успе-
хов. Хочу еще раз поздравить вас 
с открытием этого лицея и хоте-
лось бы также пожелать, чтобы 
выпускники этого учебного за-
ведения были замечательными 
учеными, общественными и по-
литическими деятелями, творца-
ми искусства, и во всех сферах 
всегда были самыми успешны-
ми. Еще раз хочу пожелать вам 
успехов и передать наилучшие 
пожелания от Премьер-министра 
нашей страны – господина Эрдо-
гана и от себя лично.    

Серик Меирханович Мука-
нов – заместитель акима 

Алматинской области: 
- Открытие лицея – боль-

шая радость, потому что вся эта 
большая, колоссальная работа 

ведется во имя будущего наших 
детей. По большой программе 
Президента у нас выделяются 
огромные средства на строитель-
ство учебных заведений, в нашей 
области за последние 3 года по-
строено 48 школ и около 60 дет-
ских садов. А данный Казахско-
турецкий лицей в Талгаре был 
построен при непосредственном 
участии Турции. Турецкое пра-
вительство выделило средства 
на строительство, а Турецкий 
этнокультурный центр РК от-
дал свои земли площадью 1,5 
гектара. Вот так, сообща, об-
щими усилиями двух стран был 
создан такой замечательный 
лицей. Общежитие и учебный 
корпус общей площадью 10 
000 квадратных метров! Учеб-
ный корпус рассчитан на 320 
мест. В этом году по двукрат-

ному конкурсу отобрали 100 
детей, эти дети в основном из 
Алматинской области, многие 
из города Алматы. По догово-
ренности 50 процентов уче-
ников, обучающихся в лицее, 
– дети со всей республики 
разных национальностей, и 50 
процентов – этнические турки. 
Обучаться дети будут по про-
грамме KATEV. У нас в области 
действует несколько Казахско-
турецких лицеев, выпускники 
этих лицеев показывают боль-
шие результаты, например, это 
видно при сдаче ими ЕНТ. Я 
думаю, что это здорово, когда 
привлекаются такие инвести-
ции и строятся такие большие 
и хорошие школы. 

Продолжение 
на стр. 11

Филиалы Турецкого этнокультур-
ного центра ЮКО, г.Шымкент и райо-
нов поздравляют с Днем рождения 
БЕРИКБАЯ ЕЛТАЕВИЧА МИХЕЕВА 
– директора средней школы № 83 
Абайского района!

Уважаемый Берикбай Елтаевич! 
Вы за короткий срок зарекомендова-
ли себя как ответственный, принци-
пиальный, дальновидный руководи-
тель не только в нашем районе, но и 
по области. Вы являетесь гордостью 
поселка Кайтпас-1. Мы ценим Ваше 
трудолюбие и доброе отношение не 
только к своему коллективу, но и ко 
всем представителям этнообъедине-
ний области. 

Мы желаем Вам крепкого здо-
ровья, семейного благополучия и 
успехов в деле претворения в жизнь 
государственной программы образо-
вания. Пусть Вам всегда сопутствует 
удача!

Поздравляем с Днем рождения нашего 
любимого, заботливого папу ОСМАНА 
и милого братишку  ШЕРХАНА! 

Желаем вам счастья, желаем удачи,
Желаем здоровья, веселья в придачу,
Желаем успеха во всем и всегда,
Чтоб вы не скучали нигде, никогда,
Чтоб жизнь была в радость,
Чтоб слез не бывало,
Беда и болезнь чтоб ваш дом 
миновала,
Чтоб ваши глаза счастливыми были,
Чтоб были любимы и сами любили!

Любящая семья Шахановых
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Сегодня сюда прибыл Бекир 
Боздаг – заместитель премьер-
министра Турции, который непо-
средственно хотел увидеть, как 
были использованы средства, 
выделенные Турецкой Республи-
кой в 2010 году, за такой короткий 
срок. Ведь практически за год был 
построен этот большой и замеча-
тельный лицей. 

«Ахыска»: Как Вы оценивае-
те деятельность Турецкого этно-
культурного центра?

- Турецкий этнокультурный 
центр всегда с нами – в любых 
наших бедах и в любых радо-
стях, мы вплотную сотруднича-
ем. Практически во всех районах 
Алматинской области действуют 
филиалы ТЭКЦ РК. Зиятдин Каса-
нов возглавляет республиканский 
центр с 1999 года, но, несмотря 
на республиканский статус, он 
проводит очень активную работу 
в Алматинской области. У них от-
лично налажена система, и нам 
остается пожелать им продол-
жать в том же духе.

Зиятдин Касанов – прези-
дент правления Турецкого 

этнокультурного центра РК:
- Турецкий этнокультурный 

центр хотел внести свой вклад 
в развитие подрастающего по-
коления, в образовательный сек-
тор Казахстана. Поэтому в 2009 
году мы совместно с Ассамблеей 
народа Казахстана, с акиматом 
Алматинской области и прави-
тельством Республики Турция 
заключили меморандум о строи-
тельстве данного лицея. И в этот 
юбилейный для Казахстана 2011 
год мы постарались завершить 
строительство и открыть лицей. 
Открытие лицея состоится 12 
ноября, со второй четверти по 
школьной программе. Система 
образования здесь будет соответ-
ствовать общей образовательной 
системе Республики Казахстан, 
утвержденной Министерством 
образования Республики Казах-
стан. Образование будет про-
водиться на нескольких языках: 
государственном, турецком, ан-
глийском и русском. Наша зада-
ча – воспитать здесь достойное 
поколение патриотов Казахстана. 
Наши организации – Турецкий 
этнокультурный центр и Обще-
образовательный фонд для ма-
лообеспеченных семей (создан 
при ТЭКЦ РК) не ограничились 
участием в создании лицея, мы 
также хотим взять на себя все 
затраты на содержание этого ли-
цея, в том числе: свет, вода, газ, 
содержание преподавательского 
состава и так далее. Ежегодная 
сумма на расходы по лицею со-
ставляет около 85-90 миллионов 
тенге. Этот лицей имеет свою 
особенность – комфортабельное 
общежитие, которое построено 
по всем современным требова-
ниям и со всеми необходимыми 
условиями, и учебный корпус на 
320 детей. Подбор учеников бу-
дет происходить по турецкой си-
стеме KATEV. В этом году мы уже 
провели все подготовительные 
работы, уже приняли сюда 110 
детей после сдачи экзаменов, и 
со второй четверти они приступят 
к учебе. Сегодняшний день очень 
знаменательный, мы к этому дню 
очень долго шли, над этим проек-
том последние два года мы рабо-
таем день и ночь. Сегодня у нас 
презентация лицея, это для всех 
казахстанцев большой праздник, 
я желаю детям получить каче-
ственное образование, хорошее 
воспитание и быть достойными 
гражданами нашей страны. 

Талгат Абенович Умра-
лиев - аким Талгарского 

района: 
- Турецкая Республика пер-

вая признала независимость на-
шего государства, и это стало 
началом крепкой дружбы наших 
стран. И вот, сегодня мы совмест-
ным трудом обеих стран откры-
ваем Казахско-турецкий лицей. 
Казахско-турецкий лицей в Талга-
ре – это замечательный проект и 
буквально через несколько дней 
наши дети начнут здесь обучение. 
На презентации лицея ожидалось 
присутствие Премьер-министра 
Турции – Реджепа Тайипа Эрдо-
гана. Однако, в связи с трагичны-
ми событиями, вместо главы пра-
вительства Турции прибыл наш 
почетный гость – вице-премьер 

Турецкой Республики Бекир Боз-
даг.

Хочу отметить, что Турецкий 
этнокультурный центр РК (далее 
ТЭКЦ РК) внес свою большую 
лепту в открытие этого лицея. 
ТЭКЦ РК работает во благо на-
шего государства, во благо укре-
пления дружбы казахстанского 
народа, подает хороший пример 
взаимоотношения и сотрудниче-
ства. 

Хочу всем пожелать мира, до-
бра и спокойствия, чтоб у всех 
над головой было чистое голубое 
небо.

Альфред Моррис – пред-
седатель совета директо-

ров Лондонской школы бизнеса и 
финансов:

- Цель моего визита – под-
держать открытие данного учеб-
ного заведения и показать, что 

Лондонская школа бизнеса и фи-
нансов полностью поддержива-
ет такого типа образовательные 
инициативы и готова оказывать 
поддержку любым образом, ка-
ким это возможно. Лондонская 
школа бизнеса и финансов име-
ет огромный интерес к развитию 
своего бизнеса, к развитию свое-
го присутствия в Казахстане, ведь 
у нас здесь имеется два предста-
вительства – в Алматы и Астане. 
Мы планируем активно развивать 
партнерское сотрудничество с 
университетами в Казахстане, и 
наши цели включают не только 
развитие отношений с универси-
тетами, но и в том числе с хоро-
шими качественными школами, 
особенно такими, которые предо-
ставляют обучение на английском 
языке. Так, мы подумали показать 
нашу поддержку данному лицею, 
объявить о том, что мы готовы 
учредить стипендиальную про-
грамму для выпускников данного 
лицея. Лондонская школа бизне-
са и финансов сочтет за честь 
пригласить лучших выпускников 
лицея учиться в нашем учебном 
заведении в Лондоне. 

Я считаю, что Казахстан и 

Турция входят в число пяти стран, 
которые в ближайшем будущем 
будут иметь огромное влияние на 
международной арене. Эти две 
страны будут в вершине списка 
влиятельнейших стран. Велико-
британия, и в частности Лондон-
ская школа бизнеса и финансов 
должны быть здесь, в этих раз-
вивающихся экономиках. Мы с 
надеждой смотрим на развитие 
партнерских отношений в обеих 
странах и работаем не только с 
университетами, но и со школа-
ми. 

Князь Ибрагимович Мир-
зоев – председатель 

Ассоциации курдов Казахстана 
«Барбанг», академик, профессор 
кафедры востоковедения КазНПУ 
им.Абая:

- Я сегодня участвую в презен-
тации Казахско-турецкого лицея. 
Это значимое явление для нашей 
республики, для наших детей, и 
для казахстанско-турецкой друж-

бы. Я от души поздравляю весь 
коллектив лицея, организаторов, 
спонсоров и всех, кто способ-
ствовал созданию этой школы, 
в частности, хочу отметить пре-
зидента Всемирной ассоциации 
турок-ахыска – Зиятдина Исми-
хановича Касанова. Этот человек 
много работал, трудился и болел 
душой за открытие лицея. Этот  
лицей станет большим подарком 
ко Дню Независимости Республи-
ки Казахстан.  

Ахмед Сейдрахманович 
Мурадов – председатель 

чеченского отделения Ассоциа-
ции развития культуры чеченского 
и ингушского народов «Вайнах»:

- Сегодняшний праздник – 
это еще один шаг на пути к укре-
плению отношений двух стран, 
Казахстана и Турции. Для нас 
важно, что это именно турецкий 
жест, потому, что Турция – пер-
вая страна, которая признала 
независимость нашего государ-
ства, сразу после декларации. И 
Турция все эти 20 лет остается 
самым активным участником ин-
теграционных районов нацио-
нальных объединений. Казахско-
турецкие лицеи – это очень 
серьезная база для того, чтобы 
вырастить поколение в атмосфе-
ре дружбы двух братских стран. К 
тому же такие лицеи прививают 
детям разных национальностей и 
разных вероисповеданий дружбу 
и толерантность. В лицее дети 
получают очень мощную нрав-
ственную и духовную подготов-
ку. Оттуда выходят люди, пони-
мающие окружающий мир, люди 
нравственные и патриотичные, 
нацеленные на светлое будущее. 
Такие выпускники будут претво-
рять в жизнь то, о чем мечтают 
сегодня руководители как Казах-
стана, так и Турции. И я хотел бы 
отметить, что все, что делается 
под руководством Зиятдина Ка-
санова – большой и полезный 
для всего Казахстана труд. По-
здравляю его, поздравляю всех 
казахстанцев с еще одной точкой 
развития Казахстана в будущем. 

Уже сегодня, когда еще пер-
вый урок в лицее не стартовал, 
этот грандиозный проект заме-
тили даже в Европе. Лицеем за-
интересовались волонтерские 
компании, которые смогут от-
крыть выпускникам множество 
дорог в светлое будущее по 
всему миру. И на эти дороги смо-
гут ступить дети, семейный 

бюджет которых с трудом смог 
бы потянуть расходы обычной 
школы. От имени родителей 
тех учеников, что поступили в 
этом году на учебу в Казахско-
турецкий лицей в городе Талгар 
Алматинской области, газета 
«Ахыска» выражает благодар-
ность благодетелям, зародив-
шим маленькую искорку в душах 
детей и сумевшим разжечь из 
нее большое светило, которое 
зажжет словно звезды в небе 
судьбы множества представи-
телей нашего подрастающего 
поколения.

12 ноября в этом лицее раз-
дастся первый школьный звонок, 
коридоры наполнятся детскими 
криками и смехом. Начнутся уро-
ки, линейки, дежурства в классе, 
кому-то придется побывать в 
кабинете у директора, кому-то 
на республиканских олимпиадах. 
Ребенок – это разумный чело-
век, он хорошо знает потребно-

сти, трудности и даже помехи 
своей жизни. Дети сделали пер-
вый важный шаг в своей жизни, 
поступив в лицей, который ста-
нет для этих маленьких ученых 
большим стартом. 

Нурсултан Алдиярбек 
– ученик 7-го класса, по-

селок Жандосова, Енбекшика-
захский район, Алматинская об-
ласть:

- Родители узнали, что в этом 
лицее будут работать хорошие 
преподаватели, а значит, здесь 
дадут хорошее образование. 
Чтобы поступить на учебу в этот 
лицей, я серьезно готовился, по-
том сдал тестирование и прошел! 
Я хочу быть хорошим человеком, 
меценатом, помогать людям. Я 
хочу быть таким, как Нурсултан 
Назарбаев, хочу стать президен-
том страны. Я учусь хорошо, лю-
блю физику и математику. Моя 
мама преподает в сельской шко-
ле, а папа работает дальнобой-
щиком. Я хочу быть их гордостью 
и их радостью. 

Фатима Ламанова – уче-
ница 7-го класса, Медеу-

ский район, город Алматы:
- Я учусь в 99 школе, со вто-

рой четверти перехожу в Тал-
гарский лицей. Мне этот лицей 
посоветовала тетя, и я решила 

попробовать сдать тестирование: 
вдруг пройду по конкурсу. И вот, 
я здесь. Было тяжело, но я гото-
вилась, занималась с сестрами, 
ходила на дополнительные заня-
тия к учителям в школу, училась, 
старалась, занималась. Теперь 
моя главная мечта – отлично 
окончить этот лицей, поступить в 
университет Турции и стать высо-
коклассным учителем турецкого 
языка. 

Я обязан отцу за то, что 
он дал мне жизнь, а учите-
лям за то, что они сделали 
мою жизнь достойной. 
АЛЕКСАНДР МАКЕДОНСКИЙ

Вейсал Мерзаев – ученик 
7-го класса, поселок Рахат 

Енбекшиказахского района Алма-
тинской области: 

- Я учусь хорошо, твердый 
ударник. Мои любимые предметы 
– русский язык, английский язык 
и труд. Я свободно говорю на трех 

языках. Моя мечта – стать хоро-
шим доктором. Папа хочет, чтоб 
я был хорошим специалистом, 
профессионалом и добился боль-
ших успехов в жизни. Я буду ста-
раться оправдать его ожидания. 
У меня есть младшие сестренка и 
братишка, и я хочу, чтоб и они по-
том поступили сюда учиться.

Наука — самое важное, са-
мое прекрасное и нужное в 
жизни человека, она всегда 
была и будет высшим про-
явлением любви, только ею 
одною человек победит при-
роду и себя. 

ЧЕХОВ А. П.

Сабиля Курдаева – уче-
ница 7-го класса, поселок 

Красный Восток Енбекшиказах-
ского района: 

- Узнав о том, что открыва-
ется такой лицей, у меня воз-
никло огромное желание сюда 
поступить. Тестирование было 
нелегким, но я его сдала хорошо. 
Мечтаю получить хорошее обра-
зование и стать учителем матема-
тики. В школе я часто принимала 
участие в районных олимпиадах 
по английскому языку и матема-
тике. Я знаю турецкий язык в со-
вершенстве, это благодаря тому, 
что в нашей школе преподавали 
его факультативно. Мое хобби – 
волейбол. Мои родители не рабо-
тают и хотят, чтобы для меня эта 
проблема никогда не была акту-
альна, сулят мне большое и свет-
лое будущее, поэтому я здесь, и я 
добьюсь успехов в учебе. 

Образование — 
лицо разума. 

КЕЙ-КАВУС
 

Султан Исаев – город 
Талгар, Талгарский район 

Алматинской области: 
- Я учусь в 8 школе-гимназии 

для одаренных детей с языковым 
уклоном. После осенних каникул 
я приступаю к учебе в этом ли-
цее. Я владею казахским и ан-
глийским языками. Учусь хорошо 
по всем предметам, но лучше мне 
даются технические науки. Пока я 
не определился в профессии, но 
точно знаю, что она будет связа-
на с математикой. Я мечтаю стать 
гордостью своего отца, который 
внимательно следит за моими 
успехами. Я увлекаюсь спортом, 
занимаюсь вольной борьбой. А 
еще я люблю читать нашу нацио-
нальную газету – «Ахыска». 

Ученость — это сладкий 
плод горького корня.

СОКРАТ

Адлет Узибаев – Алма-
ты:

- Я учусь в 126 школе. С 12 
ноября я переезжаю в общежи-
тие и приступаю к учебе в лицее. 
Моя мечта – стать архитекто-
ром, я увлекаюсь черчением, 
геометрией, люблю математику. 
Я буду очень стараться делать 
успехи в учебе. Трудностей не 
боюсь, буду их преодолевать, 
чтобы достойно окончить школу 
и получить качественные зна-
ния. И я благодарен всем, кто 
постарался для нас и поспособ-
ствовал открытию этого лицея. Ро-
дители говорят, что это образова-
ние откроет мне дорогу в будущее.

Если запастись терпени-
ем и проявить старание, то 
посеянные семена знания 
непременно дадут добрые 
всходы. Ученья корень го-
рек, да плод сладок. 

ЛЕОНАРДО ДА ВИНЧИ
Нет более быстрого пути 

к овладению знаниями, чем 
искренняя любовь к мудро-
му учителю. 

СЮНЬЦЗЫ

12

28 îêòÿáðÿ 2011 
ahiska60@mail.ru12 “Ахыска”

20 октября 2011 года во время штурма повстанцами 
своего последнего оплота — города Сирт — был схвачен и 
скончался от ранений обеих ног многолетний руководитель 
Ливии Муаммар Каддафи. По информации повстанцев, 
сбежать из города полковнику не позволил авиаудар сил 
НАТО. Forbes проанализировал судьбу 13 мировых дикта-
торов, чтобы понять, как заканчивалась их слава, а часто 
вместе с ней и жизненный путь Муаммар Каддафи, бывший 
глава Ливийской джамахирии. 42 года у власти. Скрывался 
от повстанцев, погиб во время штурма его родного города

В конце августа 2011 года ливийские повстанцы за-
хватили и разграбили резиденцию Муаммара Каддафи в 
Триполи. Один из мятежников нашел в ней знаменитую 
фуражку диктатора. Самого полковника во дворце не ока-
залось. Тогда ливийский Национальный переходный совет 
пообещал награду $1,3 млн за убийство или арест Кадда-

фи. Одновременно повстанцы предложили ему беспрепятственный выезд из Ливии, если он добро-
вольно отречется от власти.  В ответ многолетний лидер Ливийской Джамахирии в радиообращении 
пообещал войну до конца.

 Он сдержал свое обещание и не сдавался до конца. Лишь 20 октября, во время штурма родного 
города Каддафи Сирт Каддафи был схвачен и скончался от потери крови, вызванной ранением обеих 
ног. По информации повстанцев, сбежать из Сирта полковнику не позволил авиаудар по городу сил 
НАТО.

Хосни Мубарак, бывший президент 
Египта. 30 лет у власти, идет суд,

грозит смертная казнь
Сам Мубарак, занимавший в то время пост вице-президента, был 

тогда ранен. «Современный фараон» оставался у власти 30 лет. Все 
это время в стране действовал закон о чрезвычайном положении, 
который позволял задерживать людей без предъявления обвинения 
на месяц, а затем передавать уголовные дела в военные суды, закон 
вводил цензуру «в интересах общественной безопасности». Мубарак 
четырежды избирался президентом на референдумах, на которых он 
выступал единственным кандидатом. Еще в конце прошлого года мало 
кто в Египте сомневался, что Мубарак останется у власти до того мо-
мента, пока он не решит передать ее своему младшему сыну Гамалю. 
Но в Египте произошла революция. Протесты в Каире, Александрии 
и других городах длились 18 дней, более 800 демонстрантов погибли 
в столкновениях с полицией. Мубарак пытался исправить положение, 
сформировав новое правительство и объявив о том, что не собирает-
ся баллотироваться на следующих выборах. Но 11 февраля Мубарак 
был вынужден подать в отставку. В конце марта он был помещен под 
домашний арест, а в апреле были задержаны оба его сына. Все трое 
отрицают обвинения в коррупции. В случае признания Мубарака вино-
вным, ему грозит смертная казнь.

3 августа Хосни Мубарака и 
двух его сыновей доставили в 
зал суда и завели в специаль-
ную клетку для подсудимых. 
Кадры с бывшим президентом 
Египта за решеткой обошли 
весь мир в день начала про-
цесса, в ходе которого Муба-
рак обвиняется в коррупции 
и убийстве нескольких сотен 
демонстрантов. Хосни Муба-
рак пришел к власти в Египте 
в 1981 году после убийства 
его предшественника Анвара 
Садата.

Зин эль-Абидин 
Бен Али, бывший 
президент Туниса. 

23 года у власти, 
бежал из страны
Зин эль-Абидин Бен Али 

пришел к власти в 1987 году в 
результате переворота. На вы-
борах 1994 года Бен Али, един-
ственный кандидат, был утверж-
ден на посту президента. В 2002 году в Тунисе был проведен 
референдум, по результатам которого президенту разрешалось 
избираться дольше, чем на три срока подряд, ограничение по 
возрасту было поднято с 70 до 75 лет, таким образом, Бен Али 
смог переизбраться на четвертый и пятый срок.

С волнений в Тунисе в декабре 2010 года начались события 
Арабской весны. Демонстранты, вышедшие на улицы, проте-
стовали против безработицы и коррупции. Наиболее значимые 
посты в политике и бизнесе в Тунисе были заняты представите-
лями «Семьи» — родственниками президента и его жены Лейлы 
Трабелси. 14 января, после трехнедельных протестов, Бен Али 
с семьей бежали из страны и получили политическое убежище 
в Саудовской Аравии. В июне Бен Али и его жена были заоч-
но признаны виновными в воровстве и приговорены к 35 годам 
тюремного заключения и штрафу в $65 млн. Более 30 членов 
семьи Трабелси, оставшиеся в Тунисе, были арестованы. По-
сле оглашения приговора Бен Али передал СМИ свое первое с 
момента бегства официальное заявление,  в котором называл 
все обвинения сфабрикованными и утверждал, что на борт само-
лета, вылетающего в Саудовскую Аравию, его заманили обма-
ном. Швейцарские счета Бен Али, на которых хранились десятки 
миллионов долларов, были заморожены еще в январе, однако 
во время бегства он и его жена вывезли из страны 1,5 т золота 
стоимостью $60 млн.

13 диктаторов от Чаушеску до Каддафи: 
что с ними было после свержения

Лоран Гбагбо, 
бывший прези-

дент Кот-Д’Ивуара, 
11 лет у власти, 
арестован, сидит 

в тюрьме
Лоран Гбагбо победил 

на президентских выбо-
рах в Кот-Д’Ивуаре в 2000 
году. Его срок должен был 
закончиться в 2005 году, 
однако Гбагбо отменил 
выборы, чтобы не допу-
стить участия в них пред-
ставителей повстанцев, 
захвативших север стра-
ны и с 2002 года противо-
стоявших властям. 

На выборах 2010 года 
он проиграл во втором туре 
бывшему премьер-министру 

Алласану Уаттаре, однако 
подконтрольный президенту 
Конституционный совет ре-
шил исключить из подсчетов 
результаты выборов в не-
скольких северных регионах 
и объявил победителем Гбаг-
бо.  В Кот-Д’Ивуаре вновь 
начались беспорядки, силы 
Гбагбо разогнали несколько 
мирных протестов с использо-
ванием оружия. В марте орга-
низация Human Rights Watch 
назвала происходящее в Кот-
Д’Ивуаре преступлениями 
против человечества. В кон-
фликт вмешались Франция и 
ООН: 10 апреля их вертолеты 
атаковали резиденцию Гбаг-
бо и уничтожили практически 
всю военную технику его сто-
ронников. 11 апреля Гбагбо 
был арестован и помещен в 
тюрьму.  Незадолго до аре-
ста, понимая безнадежность 
положения, он призвал своих 
сторонников сложить оружие 
и «вернуться к нормально-
му состоянию гражданского 
правления».

Саддам Хусейн, бывший президент 
Ирака, 24 года у власти, казнен

В 1968 году к власти Ирака в результате 
переворота приходит партия «Баас». Саддам 
Хусейн — один из ее лидеров, он становится 
вице-президентом, берет под свой контроль 
внутреннюю безопасность, спецслужбы и 
армию. 

В 1979 году президент аль-Бакр ушел в отставку, Саддам 
становится его преемником. Через неделю после прихода 
к власти Саддам объявляет о раскрытии заговора в партии 
«Баас», 68 высокопоставленных  «заговорщиков» арестова-
ны, 21 казнены. «Сейчас мы переживаем нашу сталинскую 
эпоху», — заявил он тогда. Точное число жертв режима Сад-
дама Хусейна неизвестно, возможно, это более миллиона 

человек. В 1988 году во время газовой атаки в курдском городе Халабджа погибли 5000 человек. Во 
время операции «Анфаль» сотни тысяч курдов были вывезены из своих домов, десятки тысяч были 
уничтожены. Во время Ирано-иракской войны с 1980-го по 1988 год погибло около 300 000 человек, 
во время вторжения в Кувейт и последовавшей за ним расправы с курдами и шиитами — сотни тысяч. 
Десятки тысяч заключенных были замучены до смерти в иракских тюрьмах.

В феврале 2003 года США начали военную операцию против Ирака, уже в апреле войска заняли 
Багдад, правительство Саддама Хусейна пало. Сам президент был схвачен 13 декабря 2003 года, 
его нашли в подвале в иракском селении Ар-Даур. В октябре 2005 начался суд над Саддамом по 
обвинению в казнях и массовых убийствах, в ноябре 2006 года бывшего президента приговорили к 
смертной казни. В тюрьме перед смертью Саддам ежедневно читал Коран и писал стихи. 30 декабря 
2006 года он был казнен через повешение, казнь была заснята на видео и показана по иракскому 
телевидению.

В мае 1999 года Сло-
бодан Милошевич, в 
то время еще президент Сербии, был обвинен 
Международным трибуналом ООН по военным 
преступлениям в бывшей Югославии в геноци-
де и преступлениях против человечества. Его 
объявили ответственным за депортацию сотен 
тысяч косовских албанцев и массовые казни во 
время    войны в Косово, позднее к этим обвине-
ниям добавились расправа над 8000 боснийцами-
мусульманами в Сребренице, этнические чистки в 
Хорватии, Боснии и Герцеговине.

После натовских бомбардировок Сербии и прекращения         
войны в Косово, Милошевич назначил досрочные президентские 
выборы на сентябрь 2000 года. Лидер оппозиции Воислав Кош-
туница победил в первом туре, набрав более 50% голосов, одна-
ко избирательная комиссия заявила, что он набрал всего лишь 
48,96%, поэтому необходим второй тур. На следующий день по-
сле объявления официальных результатов, 27 сентября, в Сер-
бии начались протесты, на улицы вышли сотни тысяч человек. 5 
октября демонстранты взяли штурмом парламент и здание цен-
трального телевидения. Водитель Любислав Джокич приехал на 
штурм телецентра на своем бульдозере, в результате эту рево-
люцию назвали «бульдозерной». 6 октября Милошевич объявил 
об отставке, избирком признал победу Коштуницы в первом туре. 
В марте 2001 года Милошевич был арестован сербской полицией 
и передан суду. Во время процесса он полностью отрицал свою 
вину и защищал себя в суде самостоятельно. Он умер от сердеч-
ного приступа до вынесения приговора 11 марта 2006 года.

Слободан 
Милошевич, 

11 лет у власти, 
умер в тюрьме

Продолжение следует
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РАК 
Пришло время 

заняться работой, ко-
торой, как оказалось, 
накопилось столько, 
что вам придется мно-
го потрудиться. 

ЛЕВ 
Н е о ж и д а н н о е 

известие может за-
ставить вас пересмо-
треть намеченные 
планы. Вероятно но-
вое знакомство, но 
не спешите к новым 
любовным победам — возможно, вы 
принимаете желаемое за действи-
тельное. 

ДЕВА 
Не конфликтуйте 

ни с кем, сдерживай-
те себя и не растра-
чивайте жизненные 
силы по пустякам. 
Общение и деловые 
контакты не принесут 

вам удовлетворения. 
 
ВЕСЫ 
Будьте осторожны 

в принятии важных и 
окончательных реше-
ний, это может  приве-
сти к крупным финан-
совым потерям. 

СКОРПИОН
Энергетический 

подъем скажется на 
вашей работоспо-
собности. Вы мо-
жете получить под-
держку начальства 
в реализации своих 
планов. 

СТРЕЛЕЦ
Следует ответ-

ственно и серьезно 
подойти к любому 
делу. Вдохновение, 
честолюбие и спо-
собность преодоле-
вать любые трудно-
сти для достижения цели принесут 
успех. 

КОЗЕРОГ  
Возможность 

решения  каких-
либо проблем 
крайне мала. Рас-
сеянность, поверх-
ностность сужде-
ний, некоторое 
легкомыслие в об-

щении может уронить ваш автори-
тет в глазах окружающих. 

ВОДОЛЕЙ  
Постарайтесь 

найти в себе силы 
на время отойти от 
дел. Любые кон-
такты могут приве-
сти к негативным 
результатам. 

РЫБЫ   
Неожиданные из-

вестия могут внести 
серьезные измене-
ния в ваши планы и 
жизнь в целом. Все 
будет даваться с 
большим трудом. 

ОВЕН 
Общение и дело-

вые контакты не при-
несут вам удовлет-
ворения. Любовные 
разочарования будут 
переноситься с тру-
дом. 

ТЕЛЕЦ  
Вероятно, обще-

ние и деловые контакты 
не принесут вам удо-
влетворения. Планеты 
предсказывают вам по-
вышенную эмоциональ-

ность. 

БЛИЗНЕЦЫ  
Возможность ре-

шения  каких-либо 
проблем необычайно 
высока, однако луч-
ше не затевать новые 
проекты, а только их 
планировать. Наибо-
лее успешной будет разного рода 
коллективная деятельность. 
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ÓÂÀÆÀÅÌÛÅ ×ÈÒÀÒÅËÈ!

Продолжается  подписка на газету  «AHISKA».
 И вы можете подписаться на  любимую газету в 

отделениях почтовой связи по каталогу  АО «Казпочта»

ПРОДОЛЖАЕТСЯ  ПОДПИСКА 
НА ГАЗЕТУ  «AHISKA»

Индекс: 65477

1 мес.             170,45            182,21  192,92 

3 мес.   511,35  546,63  578,76

6 мес.  1 022,70  1 093,26  1 157,52

12 мес.  2 045,40  2 186,52  2 315,04

Срок         г. Алматы 
подписки  

Регион

город                          район/село

Толошли Муртаза Исмаил оглы Карслиев - кур-
сант Гомельского военно-политического училища 
(Белорусская ССР), герой, защитник Брестской кре-
пости. Фотография сделана 27.04.1939 года и пода-
рена на память родственнику - Гейдару Лазгиеву.

Фото предоставила Гунеш Турсунова - замести-
тель председателя Талгарского районного ТЭКЦ

Котлеты 
из рыбных 
консервов

Состав
    * рыбные консервы - 1 банка,
    * рис отварной - 1 стакан,
    * картофель - 1-2 шт,
    * лук репчатый - 1 шт,
    * панировочные сухари,
    * растительное масло для жарки,
    * зелень,
    * соль,
    * перец

Приготовление
Рыбные консервы выложить в ми-

ску, удалить крупные косточки и раз-
мять вилкой.

Рис отварить до готовности.
Картофель отварить, слегка охла-

дить и натереть на крупной терке.
Лук почистить, мелко нарезать и об-

жарить на растительном масле до мяг-
кости ~ 2 минуты.

Зелень вымыть, обсушить и пору-
бить.

Соединить консервы, рис, карто-
фель, лук, зелень, соль, перец и тща-
тельно перемешать массу руками.

Сформировать небольшие котлетки 
и обвалять в панировочных сухарях.

Обжарить котлеты на разогретом 
растительном масле с двух сторон до 
румяной корочки. Накрыть крышкой, 
убавить огонь и довести до готовности.

Фото с 1-го Белорусского фронта. Эту фотогра-
фию офицер Красной Армии политрук Карслиев 
Муртаза Измайлович отправил на память своему 
брату Якову в 1943 году.

Афоризмы
Бедняк лучше наслаждается розой 

на своем окне, чем богач своими об-
ширными садами.

Пьер Буаст

Благоразумен тот, кто не печалится 
о том, чего не имеет, и, напротив, рад 
тому, что имеет.

Демокрит

Богат тот, кто считает себя таким с 
тем, что у него есть.

Пьер Буаст

... маленький человек, когда он хо-
чет работать, - непобедимая сила!

Максим Горький

Большинство людей работает боль-
шую часть времени, чтобы жить, и не-
значительное свободное время, остаю-
щееся у них, настолько тревожит их, что 
они всеми способами стараются изба-
виться от него.

Иоганн Вольфганг Гете

Время - это капитал работника ум-
ственного труда.

Оноре де Бальзак

Все люди делом живы.
Максим Горький
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(профнастил, 
оцинкованный 
черный металл).

Оцинкованный, черный 
Н4,10,15,21,25,45,57 – длина по заказу. 
Лист оцинкованный. Отводы. 45-426, 

пр-во Россия. Доставка.

Тел.: 377-00-81, 377-05-70, 319-58-02
Факс: 377-00-82.

Тел.: 226-91-05, 226-91-06, 226-91-07

г. Алматы, 
ул.Куприна, 

уг. ул. 
Тимофе-
ева, 1а/8

За дополнительной информацией обращайтесь по телефонам: 
+7 (727) 278-59-37; +7 701 5555 843; +7 707 5555 843.

Мы предла
гаем 

все виды 

охранны
х услуг 

на террито
рии РК

Моб.: 8701 757 01 87
8 705 555 535 28
8 700 451 10 68

Республика Казахстан,
г.Каскелен, ул. Суюнбая, 2, 

уг. Победы.
E-mail: muslim.ohrana@mail.ru

Принимаем заказы для свадеб-
ных торжеств: фырын екмек

кете 
юфка
шекерлеме

РАСУЛА ДЖАПАРОВА с 
Днем рождения поздравляют 
родители, брат Руслан, все 
родственники и друзья!

С Днем рожденья! 
С Днем рожденья!
Веселимся от души!
Пусть тебе судьба подарит
Счастья долгие часы!
Пусть тебя твой 
добрый ангел
От всех бед убережет!
Птица счастья пусть 
в окошке
Каждый день тебе поет!

Дорогая АНЕЛЕЧКА! Поздравля-
ем тебя с первым Днем рождения! 
Желаем крепкого здоровья, счастья 
и удачи! 

Пусть вся жизнь становится 
прекраснее, 
Ведь теперь ваш дом ещё 
светлей: 
Солнышко в нём появилось 
ясное 
Всех милее, лучше и добрей! 
Так смеётся звонко, улыбается 
Улыбнуться хочется в ответ! 
Пусть растёт и силы 
набирается, 
Ведь чудесней крошки 
в мире нет!

Дедушки Саадин, Алик, бабуш-
ки Гуля, Сяням, папа Руслан, мама 
Диля, семьи Азизовых и Аслановых.

Роди-
тели Резо           
Шахмурадо-
вич и Лиля 
Биналиевна 
Курбановы, 
все близкие 
и родные 
поздравля-
ют с Днем 
бракосо-
четания 
любимого 
сына, пле-
мянника, 
брата и 
сноху – 
Джахангира 
и Луизу!

Этот радостный день вашей жизни
Пусть запомнится вам навсегда,
А печали, сомненья, разлуки
Пусть не будет у вас никогда.
Пусть союз ваш, родившийся ныне,
Согревает тепло ваших душ,
Пусть сей пламень вовек не остынет
Средь житейских буранов и стуж.
Будьте счастливы, нежно любимы,
Чтоб друзьями был полон ваш дом,
Пусть желания все исполнимы
Ваши будут сейчас и потом.
Мы желаем вам солнца и света,
Улыбалась чтоб жизнь вновь и вновь.
Лишь влюбленным дается все это,
Так да здравствует вечно любовь!

Сәримин сәр тажы, әзиз гардашым,
Игитәр жәрјасында бир олан Сәдир.
Бу гүн ад гүнүдү мәним шад гүнүм,
Говһардан сечилмиш дүр олан Сәдир.

Һәсәннәр нәсилинин бафадарысан,
Халгымын фәхр едән еһтиварысан,
Бүтүн тәзә көјүн сәркәндарысан,
Јајылыф әләмә нур олан Сәдир.

Шен баба вәтәнин Газахстанда,
Сөнмәз бир ад гојдун тарихтә сәндә.
Идман мејданында кушту тутанда,
Хасым габағында шир олан Сәдир.

Халгынын уғрунда ағарыв башын,
Хәлимәт бажымнан олсун јүз јашын.
Үрәктән тәбрикләр олсун сирдашын,
Игиттәр гәлбиндә, сир олан Сәдир.

Әзиз милләтимин гүр сәси сәнсән,
“Ахыска” газетәсинин мирзәси сәнсән.
Јазыҹылар жәрјасынын зирвәси сәнсән,
Тарихи елиминдә пир олан Сәдир.

Хош гәлсин үзүнә јүз белә гүзүн,
Бүгүн ад гүнүндү севинсин оғул, гызын.
Мамотам синәмдә сәдәфли сазым,
Ашыгын гәлбиндә нур олан Сәдир.

Варнетти ашыг 
Мамот Мүрсәлоғлу

Коллективы ТЭКЦ ЮКО, города 
Шымкент, районных филиалов  Южно-
Казахстанской области поздравляют 
с Днем рождения многоуважаемого 
САДИРА ХАСАНОВА! 

Садир Хасанов в 1957 году окон-
чил казахскую среднюю школу на се-
ребряную медаль. В 1962 году окон-
чил Алма-атинский зооветеринарный 
институт. В 1961 году выполнил нор-
му мастера спорта по самбо, двукрат-
ный чемпион республики. Окончил 
исторический факультет партийной 
школы. Работал начальником отдела 
облсельхозуправления ЮКО. В дан-
ный момент работает региональным 
корреспондентом газеты «Ахыска». 

.


